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BO3MOMXHOCTb OCTAHOBKM PaboTbl Nprbopa B 060 MOMEHT - 3ynHUTY B Byfb-AKWiA
MOMEHT - Zatrzymaj w dowolnym momencie - Zastaveni kdykoliv - Ustavljanje v vsakem
trenutku - Zastavenie kedykolvek - Zaustavi u bilo koje vrijeme - Puteti alege oricand s&
opriti programul - 3aycTasu y 6uno koje Bpeme - CniupaHe no BcAKo Bpeme - Barmikor
ledllithato - Peatamine mis tahes ajal - Galimybeé sustabdyti bet kuriuo metu - Apturésana
jebkura laika - Zaustavi u bilo koje vrijeme - Ke3-kenreH yakbiTTa TokTaTyra 6onagpl

O

DOyHKLUMA pa3mopo3Ku xneba - DyHKLiA po3MopoXKyBaHHA xniba - Funkcja
rozmrazania chleba - Funkce na rozmrazovani chleba - Funkcija za odleditev
kruha - Funkcia na rozmrazenie chleba - Funkcija za odmrzavanje kruha - Functie
pentru decongelarea painii - OyHKuUwja 32 ogMp3aBarbe xneba - DyHKumWs 3a
pa3mpa3ssBaHe Ha xn1s16 - Olvasztasi funkcio - Stigavkilmutatud saia
tlessulatamise funktsioon - Duonos atsildymo funkcija - Maizes atkausésanas
funkcija - Funkcija za odmrzavanje kruha - Hangp! xi6iTy dyHKLUMACHI

((

DyHKUMA aBTOMATUYECKOro noaorpesa xneba - OyHKLia aBTOMaTUYHOrO Nifirpisy
xni6a - Automatyczna funkcja podgrzewania chleba - Automaticka funkce na
ohfivéni chleba - Samodejna funkcija za pogrevanje kruha - Automaticka funkcia na
opatovné zohriatie chleba - Automatska funkcija za podgrijavanje kruha - Functie
automata pentru reincdlzirea painii - AytomaTtcka dyHKLMja 3a noarpesate xneba -
ABTOMaTMYHa GYHKLMA 3a NpeTonnsHe Ha xniAab - Automatikus felmelegitési funkcid
- Automaatne saia soojendamise funktsioon - Automatiné duonos sildymo funkcija
- Automatiska maizes uzsildisanas funkcija - Automatska funkcija za podgrijavanje
kruha - HaHapl aBTOMaTTLI TYPAE KalTa XbinbITy (OYHKLUMACHI
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PYCCKUN

NMPABUJIA TEXHUKU
BE3OMNMACHOCTH

MEPbI BESOIMNACHOCTM:

« O10T npubop He npeoHasHayeH s
MCT0/L30BaHVSA C BHELLIH/M TaliMEPOM M HE
YNpaBndeTcd  OTAENLHOW  CUCTEMOWA
OVCTAHLIOHHOIO YTPaBSIEHNS.

*« I10T npmbop NpenHasHa4eH
NCKIIOYUTENIBHO 019 [IOMALLHEro
VCTIO/L30BaHYS.

OH He npeaHa3HayeH A/19 UCross30BaHVS B
CenytoLLMX CITyYasix, Ha KOTOPbIE rapaHTVS
HE PaCMPOCTPAHSIETCS, a MEHHO:

- Ha KyxHsIX, OTBEEHHbIX /159 MepcoHaUia B

MarasuHax, 6ropo " VIHOW
NPOodECCOHANBHOW CPeae,
- Ha pepmax,

- [locTostIbLAMIM TOCTUHIALL, MOTESIEN N UHBIX
3aBedeHu, NPeaHa3HaAYeHHbIX 01
BPEMEHHOIO MPOXNBAHIS,

- B 3aBeneHusIX Tmna "KoMHaTb! 47151 FOCTEN .

* [JaHHbIA - anekTponprubop He  OOMKeH
MCMONBL30BATLCH JSIMLAMM (B TOM YMCHE
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LETbMM) C OrPaHNYEHHLIMN USNHECKMM,
CEHCOPHbIMM WM YMCTBEHHbIMU
BO3MOXHOCTAMM, @ Taikke NMOAbMK, He
VIMEIOLLIIX COOTBETCBYIOLLIEErO OrbiTa W
HeoOXOOMMbIX 3HaHWUIA. YKasaHHble fnLa
MOIYT WCMOb30BATb JAHHOE YCTPOWCTBO
TONMbKO MOA, HAOMOOEHWEM WM MOCHE
MNOSIYYEHUS  WHCTPYKUMA MO ero
SKCrTyaTaLym OT JnLl, OTBEYAIOLLMX 33 UX
GE30MaCcoOHCTb.

* Cnepure 3a TeMm, YToObl AETU HE Urpayin C
YCTPOVICTBOM.

* B cinyyae noepexaeHnst aneKTpoLLHypa He
MbITANTECh 3aMEHUTL EM0 CAMOCTOSTESTEHO
- 3TO MOXET MPWBECTU K OMACHOCTW.
ObpatnTech B aBTOPWN30BAHHbIN
CEPBMCHbIV LIEHTP.

* Xneb MOXET 3aropeTbcsl, MOSTOMY He
nomeLLaiTe Nprdop BHU3Y Wik BONM3N OT
3aHABECOK W APYTVX BOCTIAMEHSIOLLXCA
NPEOMETOB (TakMX, KaK MoK/ W apyras
Meberb).

* YCTPOMCTBO MOXET  MCMOMbL30BATLCA
OETbMW, AOCTUMLMMM  BOCbMWIETHEIO
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BO3pacTa, SMUAMK C  OrpaHUyeHHbLIM
OUBNYECKUMY,  CEHCOPHbIMK WX
YMCTBEHHbIMM CMOCOBHOCTAMM 1 INLIAMM,
HE UMEOLLIMI COOTBETCTBYIOLLIENO OrbiTa
W 3HAHWIA, TOMBKO MPU YCIIOBUN, YTO OHI
HaxogATca  nopg, HabnmogeHnem  un
MNPOUHCTPYKTUPOBaHbI O  BE30MacHOM
CMOSb30BaHNM YCTPOMCTBA M OCO3HAIOT
BO3MOXHbIE OrnacHocT. Creaure 3a Tem,
4yTOObl AETN HE UrPaIN C YCTPOWCTBOM.
Yuctka mnm 0BCnyXMBaHME YCTPOWCTBA
OETbMX  Pal3peLlaeTcsl, TOMbKO  OHWU
OOCTUIIIN  BOCbMWIETHErO BO3pacTa U
HaxoOATCs o, HAOOOEHMEM B3POCTIbIX.

* YCTPOWCTBO M LUHYP MUTaHUS Creayet
XPaHUTbL B MECTE, He IOCTYTNHOM /191 IETEN
MAaLLIE BOCHMM JIET.

* [poTypaitte candeTkon OT MbUIM YacTu,
KOTOPbIE CONMPUKACAOTCS C XNeboM.

* PerynapHo  yoangnute  Kpowky 13
COOTBETCTBYIOLLIEIO JI0TKA B HKHEW YacTU
TOCTEpA.

& » B uensix Bawueii 6e30nacHOCTM aHHbIi NPUGOP COOTBETCTBYET CYLLECTBYIOLMM HOPMaM U
npaeunam (HopmaTuBHbie aKTbl, KaCalOLLMECs HN3KOrO HaNPSHKEHUS, 3IEKTPOMarHUTHOM
COBMECTUMOCTU, MaTepuasioB, CONpMKacaloLLMxcs ¢ NPoAyKTaMu, OXpaHbl OKpyXaloLLei
cpeppl....)
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B cootBeTcTBUM C pekomeHpaumeii CSC ot 2/12/04 r., paHHblii npubop umeeT
MeXaHWU4YECKYIO KOHLIENLMIO, NMO3BOJISIIOLLYIO Pa3beAUHSTb CUCTEMY BbITaJIKMBAHNSA TOCTOB
Y 3NIeMEHT OTKJII0YEHUS ANEKTPONUTAHUS.

« YBeauTech, Y4TO HaNpsHKeHWEe CETV COOTBETCTBYET HANPSKEHMIO, YKa3aHHOMY Ha annapare (Tosbko
NepPEMEHHbIN TOK).

« YuuTbiBasi pa3HooOpasyie AEVCTBYIOLLYX HOPM, ECIIU annapaT UCMONb3YEeTCs HE B CTPaHE, rae OH
6bln1 Kyr/ieH, NPOBEPLTE ero B aBTOPU30BAHHOM CEPBVICHOM LIEHTPE (CM. Npuaraembiii Clvicok).

o YBeouTech, YTO 3NEeKTPOYCTaHOBKa COOTBETCTBYET [EMCTBYIOLMM HOPMaM U [OCTaTouHa Al
nUTaHUs annapara 3Toi MOLLHOCTU.

« Annapar Bcerza A0MKEH BKIOYATHCS B PO3ETKY C 3a3EMIIEHNEM.

o /lcrnonb3yiite TONbKO UCMPaBHbINA YOJMHUTESNb, C PO3ETKON C 3a3EMIEHUEM W LUHYPOM MUTAHNS,
CEYEHMEM HE MEHBLLIE CEYEHWS LUHYPa anmapara, BXOASLLEro B KOMM/EKT NOCTaBKY annapara.

NPEOOTBPALLEHUE BbITOBbIX TPABM
IMpW 1CMONB30BAHNM BNEKTPUYECKUX anmnapaTtoB HEOOXOAMMO COBM0aaTh PAf 3NEeMEHTapHbIX
npaBwJl, B YaCTHOCTY :

HEOBXOAUMO :

o MONHOCTBIO MPOYNTATb MHCTPYKLWIO MO 3KCM/lyaTaumu W TiaTenbHO CefoBaTh npasunam
NO/b30BAHNS.

» Annapar A0/KeH BCErAa CTOsTb B BEPTVKASIbHOM MOMIOXEHUM ; HE IOMYCKAETCS FOPU30HTANBHOE,
HaKIOHHOE W/ NEPEBEPHYTOE NONOXEHME.

o Mepes KaxabiM UCrosb30BaHNEM YOEMNTECH, YTO BbIABIXKHOM MOLAOH AJist KPOLLEK YCTAHOBIEH Ha
CBOE MeCTO.

» PerynsipHo oumLLaiiTe OT KPOLLEK MPOPE3M 1 BbIABNKHON NOAAOH ANs KPOLLIEK.

o Pyuka ynpaBneHns KapeTkon [OMKHa HAXOAMTHCS B BEPXHEM MONOXEHUN MPU BKIIOYEHUN U
BbIK/IIOYEHM annapara.

o Mpu HevicnpaBHOCTY B paboTe BLIKIIOUMTe annapar.

« OTK/It04aliTe annapar, Koraa OH HE UCMOML3YETCS Ui Nepes Tem, kak ero yopars.

o Mo OKOHYaHUM LKA, ECAM NIOMTUKW xieba 3acTpsiin Mexay peLuetkamu, nepes, Tem, Kak ux
13BNeYb, OTKIIOHUTE annapart 1 JOXKAMTECH, MOKa OH OCTBIHET.

HE OENAWTE 3TOrO :

« YCTaHaB/VBaliTe TOCTEP HA YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCTb, 3aLLMLLEHHYIO OT OpbI3r. 3anpeLuaeTcs
CTaBWTb W 1CMONB30BATb TOCTEP BO BCTPOEHHOM KYXOHHO Mebenu.

« He yknaapiBaiite NpoBOA Uy PO3ETKY B anmnaparte Mexuay peLuetkamu.

o He BbiIktoyaiiTe annapar, noTsHyB 3a LUHYP.

« He nepeHocuTe 1 He nepemeLLiaiiTe annapar BO BPEMS UCMOMb30BaHMS.

« He ncnonbayiite annapart BHe aoma. M3beraiite BNaxHbIX NOMELLEHWIA.

« He octaBnsiite paboTatoLumii annapar 6e3 npucMoTpa, 0COOEHHO MPY Kakaoi NepBoi Noakapke
WM NPV U3MEHEHUN HACTPOWKM.

« He 1cnonb3yiite annapar He o HazHaueHuio.

« He poTparvsaiitecb 40 METAIMHECKMX UM FOPSHMX YacTel annapara BO BPeMS 1CMONb30BaHNS.

« He pobaBnsiite K TOCTEPY aKCeccyapbl, He PekOMeHOyeMble MPOV3BOAVTENEM - 3TO MOXET
0Ka3aTbCs OMacHbIM.

« He nopxapuBaiite xne6, KOTOpbIi MOXET pacTasTb (C rna3ypbio) UM NpoTeyb B TOCTEP -
3TO MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHMIO UNU NOXapy.

A. He BcTaensiiTe B annapat cnvWKOM GonbLume NOMTMKU xneba - OHW MOryT Bbi3BaTb

3aK/IMHMBaHWe MeXaHn3mMa TocTepa.
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« He vicnonbayiite annapar, ecim :
- €ro LUHYP HEMCMPaBeH ;
- annapar ynasn u npy 3TOM BO3HUKIW BUOVMbIE MOBPEXAEHVIS 1 HEVCIIPABHOCTH B paboTe.

B kaxaoM 13 3TuX CryyaeB annapar Lo/KeH ObiTb OTNPaBNEeH B GvKaiLLMiA yTBEPKAEHHBIN

CEPBUCHBII LIEHTP BO U36€XaHme onacHoCTU. CM. rapaHTuio.

« He cTaBbTe TOCTEP Ha ropsiyIo MOBEPXHOCTb AW CIMLLKOM BAM3KO OT ropsiei AyXOBKY.

« He 3akpbliBaiite Yem-n1bo paboTatoLumii npuoop.

« He ocTaBnsiite 6e3 nprcMoTpa paboTatoLumii nprubop.

« He knapute Gymary, KapToH 1M naacTMaccy B anmnapar, Ha Hero Wi Mog, Hero.

&- Mpwu Bo3ropaHunm kakux-n11bo yacTeit annapara He TyLuMTe UX BOAOIA. BbikiounTte annapar
W NOTYLUMTE OrOHb BNIAXXHOM TPANKOM.

« He nbiTaiiTecs 13eneyb xneb BO BpeMs NomkapyBaHms.

« He ncnonb3yiite TOCTEP B KAYECTBE UCTOHHMKA TENNa Uiv ANs CyLLKW.

e He ucnonbayiite TOCTEp ANS MPUrOTOBAEHMS, Xapku, pPa3orpeBa Wnv pa3mMopaxvBaHUs
6bICTPO3aMOPOXEHHBIX MPOAYKTOB.

« He wvcronbayiite annapaTr OAHOBPEMEHHO [N nomkapueaHua xneba v pasorpesa cnoek. B
3aBVICMMOCTV OT MOAENN.

 He nbiTaiiTecb 04HOBPEMEHHO XapuThb xned v noporpesatb 6ynouku. B 3aBMCMMOCTM OT MOAENN.

« MeTannmyeckas onopa CUnbHO HarpesaeTcs. He aoTparvBaiTech 40 HEe pykamu, UCNonb3yiiTe
KYXOHHbIE PYKaBULLbI MV VML st Xeba.

o N9 uucTkn npubopa 3anpeLlaeTcs MCMonb3oBaTb XWMWUYECKWM arpecCcUBHbE CPeacTsa
(0Be3xmpuBatoLLMe CPeacTBa Ha OCHOBE COfbl, CPEACTBA [/1S1 YUCTKU META/MHECKUX USAENIA,
KUCTNOTY M T. 11.), @ Takke METAIMYECKME KYXOHHBIE MPUHALIEXHOCTU, XECTKME LLETKM, r'yOKU C
abpasvBHOI MOBEPXHOCTHIO.

o [lns npnBOpOB C METaNNMYECKUMU [eKopaTVBHBIMW AeTansMu: 3anpeLLaeTcs 1crnosb3oBaTb
cneuvanbHble CPEACTBA 1K YACTKY METAIMHECKUX N3NNI (A1 HEePXaBEIOLLEe CTann, Meay 1
np.). Mpubop cnepyet 06TNPaTh MArKO TPSINKOW, CMOYEHHOV CPEACTBOM [T MbITbs OKOH.

COXPAHUTE 3TY UHCTPYKLIUIO

— He 3a6biBaiiTe 06 oxpaHe okpyxatoLueit cpeap!

® Mpn unsrotoBneHun npubopa OblM UCMONBL30BaHbI PA3NNYHbIE LEHHbIE W MOAjexallve
NOBTOPHOV NepepaboTke Marepuasbl.

2 Mo OKOHYaHUM CPOKA FOAHOCTM HampasbTe WX B MyHKT cGopa BTOPCHIPLS WM XOTs Obl B
COOTBETCTBYIOLLMIA CEPBUCHBIN LIEHTP, KOTOPbIE 06ECTeHaT VX NpaBusibHyl0 06paboTKy.
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YKPAITHCbKA

NMOMNEP EHHA
NMOBYTOBUX TPABM

BAXJIUBI SACTEPEXXEHHS:

* [lpuctpln  He  npusHadYeHUn  ong
BUKOPWCTaHHS 30BHILLIHLOrO Tanvepa 4un
OKPeMoro  nynbta  AUCTAHLIMHOMO
KEPYBaHHSI.

* Llen npunag, nprsHaveHmin BUKIIKOYHO 41
JOMALLHLO0r0 BUKOPUCTAHHS.

BiH He Npu13HaYeHn 019 BUKOPUCTAHHS Y

HACTYMHi CrocoOu, Ha K HE NMOLLIMPIOETLCS

rapaHTis, a cCame;

- Ha KyXHsIX, LLO BIOBEAEHI /191 NEPCOHaY B
mMarasvHax, Olpo Ta  iHLWOMY

NPOCECINHOMY CepenOBMULL;

- Ha pepmax;

- NOCTOSANbLIAMW FOTENIB, MOTENIB Ta IHLLIWX
3aKnajjB, NPU3HAYEHMX nns

TYIM4YaCOBOI0 MPOXWBaHHS;
- Y 3aK/13ax TUNY «KIMHATW [/19 FOCTEn».
He  possonavite  6e3  pornany
KOPUCTYBATUCb MPWIagoM ocobam 3
PI3VYHMM Ta PO3YMOBVIMI BaaMW.
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- He [possonginTe pgjitam rpatmca 3

npunaaoMm.

* AKLLO eneKTPOLLHYP MOLUKOMKEHWIA, Oro

20

HEeOOXiAHO 3aMiHWTK, 3BEPHYBLUNCH A0
BUPOOHMKA, MOr0 CepBiC-LEeHTPY abo
crneujanicta HanexHol ksanidikaujl, o0
YHUKHYTU HEOE3Meku.

Xni® Moxe cnanaxHyTi, ToMy npunag, He
MOXHa BMKOPVCTOBYBATW NMOBGAN3Y LLTOP
Ta IHWWX npegMeTiB 3  3aMMUCTUX
MarepianiB (ETaXepoK, mednis i 7.n.) abo
Nig, HAMMW.

Llei4 nprcCTpiii MOXe BMKOPMCTOBYBATUCS
OiTbMW BIKOM Bif, 8 POKiB i CTapLLE, a TaKOX
ocobamn 3 0OMEXEHUMU DISUYHUMN,
CEHCOPHMMMU abo PO3YMOBVMM
MOXNMBOCTAMM | ocobamn  6e3
BIANOBiAHNX 3HaHb ab0 MonepeaHbOro
A0CBidy, AKL0 0co0u, BianosinasibHi 3a
IXHIO Oe3nexy, HarnaaioTb 3a HUMK abo
nonepenHL0 MPOIHCTPYKTYBAIN iX OO
OesneyHoro  crnocody  BMKOPUCTAHHS
NPUCTPOIO | MOSICHAM PO MOX/BI
Hebe3neku, NoB’'sa3aHi 3 BUKOPUCTAHHSM



NPUCTPOIO. He [03BonsiATe AiTaM rpatunch
I3 MNpuUCTPoeEM. He  po3songavre
BMKOHYBATU YNLLIEHHS abo
00CyroByBaHHs! MPUCTPOIO AiTbMM, SKLLIO
BOHM HE A0CArN Biky 8 poOKiB i He
nepeOdyBatoTb Mg, HArFA0M.

« 30epiranTe NPUCTPIA | MOro LHYp Y
MICLISIX, HEAOCTYMHWX A1 AiTei BIKOM 40 8
POKIB.

« [nga 3anoliraHHa NOTPANISHHA Ny Ha
OeTani, WO KOHTaKTylOTb i3 Xnidom,
YKPUBATE X TKAHNHOIO.

* CropoXHIONTE MIOAOH AN KPUXT, SKUIA
PO3TALLIOBAHO B HXHIN YACTVHI TOCTEPA,
WOoO BMEBHUTUCH, WO BCi KPWXTK
BUIAIAIOTECS PENYNISPHO.

&. 3 Touku 30py Gesneku, MpUcTpil BigNoBipae yciM 3aCTOCOBHAM HOPMaM Ta CTaHAApTam
(AMPeKTUBM NPO HN3bKY HaNpYyry, eNeKTPOMarHiTHy CyMiCHICTb, MaTepianu, Npu3Ha4eHi ans
KOHTAKTY 3 Xap4OBMMMU NPOAYKTaMM1, OXOPOHY HABKONILLIHBOTO CEPEAOBMULLA i T. iH.).

« BignoeigHo po BucHoeky Komicii 3 6e3neku cnoxueauie Big 02.12.2004 p., MexaHiuHa
KOHCTPYKLifl Lboro npunagy 3aGesneyye cnpaubOBYBaHHS MPUCTPOIO BiAKMIOYEHHS
€/1eKTPOXXUBNEHHS He3anexHo Bif, GYHKLOHYBaHHS MeXaHi3My BUKMAy xni6a.

o [NepesipTe, W06 Hanpyra B MePexi BiAnoBigana Hanpysi, BkasaHiii Ha npunagi (Tinbkn 3MiHHWIA
CTpYM).

« 3Baxalouy Ha BiGMIHHOCTI B YMHHWX HOPMax Pi3HUX KpaiH, NepeBipTe Npuiag, B YNOBHOBAKEHOMY
NyHKTi 06CYrOBYBAHHA (AMB. AOAAHWIA NEPENiK), SKLLO BiH BYUKOPUCTOBYETLCA HE B Till KpaiHi, B sKili
BiH OyB NpuadaHnii.

© YNEBHITLCS B TOMY, LU0 €N1eKTPONPOBO/IKA BiAMOBIAAE YUHHM HOPMaM i € OCTATHBOIO 151 XMBNEHHS
npunagy Liei NoTyXHOCTi.

o [NigknioyaiiTe npyunag, avLLe A0 PO3ETOK i3 3a3EMIEHHSM.

« BUKOpVCTOBYIATE NMLLE CMpaBHi MOAOBXYBaMi i3 3a3eMNeHHsM Ta kabenem, sk Mae nepepia He
MEHLLIE, HiX Nepepi3 eNEKTPOLLHYPA, L0 MOCTAYAETLCS 3 NPUMALOM.

21



MONEPEMAXEHHSA NOBYTOBUX TPABM
Mig, yac BMKOPUCTaHHS eNnekTponpunadie Cnif LOTPUMYBATUChL MEBHWX EEMEHTAPHUX MpaBufl,
30Kpema Takux:

Lo Chig POBUTU

o [poyuTariTe NOBHICTIO IHCTPYKLIIO 3 ekcrnyaTauyi | yBaXHO BUKOHYVTE HAaBEeAEHi B Hill BKa3iBKY.

o [pynap, NOBYHEH 3alMaTN INLIE BEPTUKANIBHE MOMIOXEHHS, i B XXOAHOMY BUMAZKY 00 He MOXHA
KI1acTV Ha BiK, HAXMNSTV Y1 NepeBepTaTy.

o [Nepen, KOKHUM BUKOPVCTaHHSIM NepesipsiiTe, Wob MiBAoH Ans KPUXT PIBHO CTAHOBMBCS Ha CBOE
Micue.

« PerynsipHo Bupansiite KpUxTu 3 BiACiKy Ans cknbok a6o 3 nianoHa A1 KPUXT.

o Pyyka KepyBaHHS! KapeTKolo MOBMHHA 3HAXOAUTUCh Y BEPXHBOMY MOMOXKEHHI, KOnv BMUKaeTe abo
BVMVIKAETE Npunag.

o Bumukaiite npunag, nicnst 3akiHYeHHs BUKOPWCTAHHS | NEPes, O4ULLEHHAM. [lepen, O4MLLEHHSM i
nepes, TUM K NOCTaBUTI MPUAAL, Ha NOSNLIEO MOYEKANTE, NOKY BiH OXONOHE.

o B KiHUi po604Oro LMKy, SKILO LWMATOYKM XNiGa 3acTpsariyM MK HarpiBaibHAMK enemMeHTamu,
BUMKHITb MPWAAA i, nepes TM sk BUTSITY X7i6, noyeKaiiTe, Mok1 npunag, He OXONoHe.

« Bumukaiite npunag, npu BUHUKHEHHI HECNPaBHOCTEN.

« CTaBTe npunag Ha CTiiky po6ody MOBEPXHIO, HA Ky HE MOXYTb NOTPANAATA CTPyMEeHi BOAW, i B
XO[HOMY BUMafKy HE CTaBTe MO0 B HiLLly BOYJ0BAHOI KyXHi.

4Oro HE cnig POBUTHU:

« He knapitb enekTpoLUHYp i BUNKY BCEPEAVHY Npunagy Mix HarpisasibHUMM eneMeHTamm.

o Bumuikatoum npunag, He TArHiTb 3a eNEKTPOLLHYP.

« He nepeHocbTe i He nepecyBaiiTe npunag, nig, 4ac pobotu.

o Hikonn He 3anuwaiite npunap 6e3 Harnsgy nig yYac oro po6otn, ocobnvBo Npu nepLuomy
NiACMaXyBaHHi i 3MiHi perymioBaHHs.

o He BMKOPUCTOBYITE NpUAag, Ans iHLUKX Linew, KpiM TUX, 419 SKUX BiH NPU3HAYEHNIA.

« He TopKaiiTech MeTaneByIx i rapsiuvx YacTvH Npunagy nig yac poboTu.

o He BMKOPUCTOBYITE | HE BCTaBNANTE BCEPEAMHY TOCTepa METaneBi NPeaMeTn, ki MOXYTb
CMPUYMHUTI KOPOTKE 3aMUKaHHS (I0XKM, HOXi i T.M.)

« He BMKOPUCTOBYiTe B TOCTEpi NPUCTPOI, HE PEKOMEHAOBAHI BUPOOHUKOM, TOMY LLO Lie MOXe 6yTu
Hebe3neyHo.

o L1l06 YHUKHYTM ypaXkeHHst ENeKTPOCTPYMOM, HIKOW He 3aHYPIOITe enekTPOLLHYP, BUKY abo BeCb
npunag y Bogy.

« He nigcmaxyiite uMatouku xni6a, 4aCTMHM SKUX (ria3yp) MOXYTb MiaBUTMUCS abo cTikatn
BCEepPeAvHY ToCTepa, He NiACMaXyiiTe AyXe ManeHbKi LUIMAaTO4KV XJ1iGa Y4 LiTyLLKK, TOMY L0
Lie MOXe NPU3BECTU A0 NOLUKOAKEHHS aG0 3aliMaHHs.

« He BcTaBngiite B npunap ToBCTi 860 HepiBHO BiApi3aHi CKMOKM xniGa, TOMY L0 BOHU MOXYTb
3abnokyBaTh MexaHi3am TocTepa.

« He kopuCTyiiTeCh NpunanoMm, SKLLO:

- Y HbOro iedeKTHMI aB0 MOLLKOMKEHUIA ENEKTPOLLHYP,

- BiH Ma[iaB | Ma€ BUAYVIMI NMOLLKOAKEHHS 4/ HECMPABHO MPALYOE.

B KOXHOMY 3 LMX BuMapkiB npuiagd Chif BUCAaTM A0 HANGAMKYOro YrOBHOBXEHOTO LEHTPY
nicnaNpPoaaxHoOro 06cyroByBaHHs, W6 yHKHYTU Hebeaneky. O3HaoMTeCh 3 yMOBaMM rapaHTi.

« He fonyckaiTe npoBrcaHHs eNekTpoLLHypa | He TOPKANTECh rapsHmX HaCTVH Npuagy.

« KopucTyitech Npuiagom Tibkv BOOMA. YHUKaWTe KOPUCTYBaHHS Y BOIOMUX MICLISIX.

« He cTaBTe Npunag, Ha rapsiyi OBEpXHi, @ TakoX Ayxe 6113bko Gins rapa4oi nevi.

* He MOXHa HiYMM HakpyBaT Npunag, nig vac poboTu.

« [in yac poboTV NpKnag, He MOXHa 3annLuaTi 6es Harnsay.
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* He BMKOPUCTOBYITE NiAAO0H A5 KPUXT ANS NigirpiBaHHS 3BEPXY.

o Hikonu He BCTaBnsiiTe HauMHHS, iHWI NOAIOHI NpeaMeTn, Gnioaa, Mianu, YalKu, NASWKY
AVTSYOTO XapyyBaHHs, TapiNku, NOTKW, KyniHapHuii nanip aGo anioMmiHiEBy ¢onbry
BCEpeavHy npunaay.

o Hikonm He knagiTb LWMaTKy nanepy, kapToHy abo nnacTuka Ha npunag, abo nig, Heoro.

o [pu 3aiiMaHHi OKpeMMx 4acTuH BMPOOY HIKONM He HamaraiiTech 3aracuTu iX BOAOI0. BUMKHITL
npunag, i 3aracitb NoayM's BOAOrO TKAHUHOK.

o Hikonm He HamaraiTeck BUTAITM CKubKy xiba nicns Toro, ik No4YaBCst LKA MiACMaxyBaHHS.

« He BUKOPUCTOBYIATE TOCTEP SIK [DKEPENO Tenna abo cyLuapky.

« He BUKOpYMCTOBYiATE TOCTEP A BapiHHS, MiACMaxyBaHHS, MigirpiBaHHs abo PO3MOPOXYBaHHS!
3aMOPOXEHWX CTPaB.

e 3apaay BnacHoi Ge3neku Hikonn He posbupaiiTe npunag CamocTiiiHo. 3BepTaiitech A0
YMOBHOBAXEHOIO LEHTPY 06CyroBYBaHHS (AMB. OAaHWIA Nepenik).

o He BMKOPUCTOBYWTE Npunag, Ass OAHOYACHOrO MiaCMaxyBaHHA Xxniba i nigirpiBaHHA BiEHCbKMX
6yno4ok. 3anexHo Big Mogeni.

» MeTaneswii kapkac fly>e CUbHO HarpiBaeTbes. He Topkaiitecs 4o Heoro. KopucTymTech 3axncHUMim
pyKaBuuKamm abo LmnuaMm ans xniba. 3anexHo Big Moaeni.

 [Ing gornsizy 3a npunafoM He KOPUCTYWTEC aHi inkM Pe4OBUHaMM (MUAHMI 3ac06amm Ha OCHOBI
KayCTUYHOI coau, 3acoGamy [is YMLLEHHS MeTaniB, KUCMOTO Ta iH.), aHi meTaneBuMn
iHCTPYMEHTaMU, aHi XOPCTKMM rybkamm, aHi abpasvBHIMM TaMNOHaMMU.

o 1N O4MLLEHHS METaneBuX AEKOPATUBHUX ENIEMEHTIB Mpunamy BUKOPWCTOBYIATE He CheljasbHi
3aco0u ANs YMLLEHHS MeTaniB (Hepxasiloyoi cTasi, Miaj Ta iH.), @ M'aKy raHdipky i 3aci6 4ns MuTTs
ckna.

HEYXWJTbHO LOTPUMYWTECH LIMX MPABUI

=== Crnpusiiimo 3axucTy foBkinns!

® Baw npunap mictutb Garato matepianis, siki MOXyTb OyTu nepepobneHi abo MOBTOPHO
BUKOPUCTaH.

< Mpu HeobXigHOCTI 3AaiiTe oro B0 MyHKTy 360py Mpunamis, a KWO Takoro Hemae - A0
YMOBHOBAXEHOTO LIEHTPY 0BCNYroBYBaHHS L1 HANEXHO! nepepooKky.
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Polski

ZASADY BEZPIECZENSTWA

WAZNE WSKAZOWKI:

. Urzeh zenie to nie powinno byé
uruchamiane za pomoca zewn trznego
zegara ani przez oddzielny system
zdalnego sterowania.

e Urzadzenie  przeznaczone  jest
wy gcznie do uzytku domowegpo.

Nie jest przeznaczone do uzytku w
nast pujgcych sytuacjach, nieobj tych
gwarancja:

ciki kuchenne dla pracownikéw w
sklepach, biurach i innych rodowiskach
zawodowych,

- Fermy,

- Uzytkowanie przez klientow hoteli,
moteli i innych obiektdw o charakterze
mieszkalnym,

- Obiekty typu "pokoje go cinne".

* Urzadzenie to nie jest przewidziane do
uzytku przez osoby (rowniez dzieci) o
ostabionej  sprawnosci  fizyczne,
sensorycznej lub umystowej lub tez
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przez osoby pozbawione
odpowiedniego doswiadczenia lub
wiedzy, chyba ze znajdujg si one pod
nadzorem osob odpowiedzialnych za
ich bezpieczenstwo Iub jesli mogg
uzyska¢ od nich uprzednio instrukcje
dotyczace sposobu uzytkowania tego
urzgdzenia.

* Szczegllng uwag nalezy zwracaC na
dzieci, aby mie¢ pewnos¢, ze nie bawig
Si  one urzadzeniem.

*W razie uszkodzenia przewodu
zasilajgcego, powinien on  bycC
wymieniony u producenta, w punkcie
serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu
unikni cia zagrozenia.

* Chleb moze byc¢ bardzo gorgcy, dlatego
tez urzgdzenie nie moze byC uzywane
w poblizu lub pod zastonami lub Innymi
materiatami tatwo palnymi (regaty,
meble).

* To urz dzenie mo e by obs ugiwane
przez dzieci w wieku powy € 8 lat i
0soby o ograniczonych mo liwo ciach
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fizycznych,  sensorycznych  lub
mentalnych lub osoby nieposiadaj ce
do wiadczenia Ilub wiedzy pod
warunkiem, e otrzymaj odpowiednie
informacje lub zalecenia dotycz ce
bezpiecznej obs ugi urz dzenia |
zostan im wyra nie wyja nione
potencjalne zagro enia. Nie nale y
zezwala  dzieciom na zabaw
urz dzeniem. Dzieciom nie nale y
powierza Cczyszczenia i konserwacji
urz dzenia, chypba emaj wi cejni 3
lat i przekazano im odpowiednie
instrukcje.

e Urz dzenie i przewdd zasilania nale y
przechowywa W miejscu
niedost pnym dla dzieci w wieku
poni €j 8 lat.

* Do czyszczenia elementdw stykaj cych
si zchlebem nale yu ywa cierki.
*Nale y regularnie usuwa okruchy
przez opro nianie szufladki na okruchy
umieszczonej W dolneJ Cz citostera.

*Dia Twolego bezpieczenstwa, urzqdzenle to spefnia wymogi obowigzujacych norm i
przepiséw (Dyrektywy Niskonapi ciowe, przepisy z zakresu kompatyblInOSCI
elektromagnetycznej, Materialy b dace w kontakcie z 2zywnoscia, normy
Srodowiskowe...).
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* Zgodnie z opinig wydang przez Komisj Bezpieczeristwa Konsumentéw (CSC) z
dnia 02/12/04, produkt ten zostat wyposazony w mechanizm umozliwiajacy
niezalezne dziatanie systemu wyrzucania pieczywa oraz wytacznika zasilania
elektrycznego.

* Nalezy upewni€ si , czy napi cie w sieci odpowiada napi ciu wskazanemu na urzgdzeniu
(wytacznie prad przemienny).

* W zwigzku z duzg réznorodnoscig obowigzujacych norm, jezeli urzadzenie jest uzywane
w kraju innym, niz kraj zakupu, powinno zosta¢ zweryfikowane przez autoryzowany serwis
techniczny (patrz: zataczona lista).

* Nalezy si upewnié, czy instalacja elektryczna jest zgodna z obowigzujgcymi normami i
wystarczajgca do zasilania urzagdzenia o danej mocy.

» Urzadzenie nalezy wiaczaé tylko do gniazdka z uziemieniem.

* Nalezy uzywa¢ wytacznie przedtuzaczy w dobrym stanie, z uziemieniem i o parametrach
nie gorszych niz kabel zasilajacy dostarczony z urzgdzeniem.

ZAPOBIEGANIE WYPADKOM W DOMU:

Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy przestrzega¢ kilku podstawowych

zasad, a szczegolnie:

NALEZY:

» Doktadnie przeczytaé instrukcj obstugi i przestrzega¢ wszystkich zalecer dotyczacych
uzytkowania sprz tu.

* Umiesci¢ urzadzenie w pozycji stojacej, nigdy lezacej, pochylonej czy odwrdcone;.

* Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy szufladka na okruchy jest na swoim miejscu.

* Regularnie usuwaé okruchy z tacki lub szufladki na okruchy.

¢ Podczas wigczania i wytgczania urzgdzenia dzwigienk do opuszczania i unoszenia
tostéw ustawi¢ w pozycji uniesione;.

* Wylgczy¢ urzadzenie z sieci, jezeli wystgpita jakakolwiek nieprawidtowo$¢ w jego
dziataniu.

* Wytaczy¢ urzadzenie z sieci, gdy nie jest uzywane i przed przystapieniem do jego
czyszczenia. Gdy chcemy wyczysci¢ lub schowaé toster, trzeba poczekaé, az wystygnie.

« Jezeli po zakoriczeniu opiekania tosty zaklinujg si w koszyczku, przed ich wyciggni ciem
nalezy wytaczy¢ urzadzenie i poczekaé, az wystygnie.

* Urzadzenie nalezy umiescié¢ na stabilnym blacie i chroni¢ przed zamoczeniem. Nie
obudowywaé meblami kuchennymi.

NIGDY:

* Nie wolno wktada¢ kabla zasilajgcego ani wtyczki do $rodka urzadzenia, pomi dzy kratki
koszyczka na tosty.

* Nie nalezy ciggna¢ za kabel zasilajacy w celu wytaczenia urzadzenia.

* Nie przenosi¢ ani nie przesuwaé urzadzenia podczas jego pracy.

* Nie uzywaé urzgdzenia na zewnatrz i unika¢ wilgotnych miejsc.

* Nie zostawia¢ wiaczonego urzadzenia bez nadzoru, zwtaszcza w przypadku kazdej
pierwszej serii tostéw lub po zmianie ustawien tostera.

* Nie uzywaé urzgdzenia do innych celéw, niz okreslone przez producenta.

* Nie dotyka¢ metalowych lub rozgrzanych cz $ci urzadzenia podczas jego pracy — nalezy
korzysta¢ z uchwytéw.

* Nie montowa¢ akcesoriéw nie zalecanych przez producenta, ze wzgl du na potencjalne
zagrozenie.

* Nie opiekac¢ pieczywa, ktore moze si stopi¢ (z polewa) lub sptyna¢ do tostera, gdyz
moze to spowodowac uszkodzenie sprz tu lub wywotaé pozar.
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A- Nie wktada¢ do tostera zbyt duzych kromek chleba, gdyz moga one zablokowaé
mechanizm.
* Nie uzywac¢ urzadzenia, w przypadku, gdy:
- doszto do uszkodzenia kabla zasilajgcego,
- toster upadt i ma widoczne uszkodzenia lub dziata nieprawidtowo.
W kazdym z tych przypadkéw nalezy odda¢ urzadzenie do najblizszego autoryzowanego
serwisu, w celu unikni cia zagrozen stwarzanych przez uszkodzony sprz t. Sprawdzié
gwarancj urzadzenia.

* Nie stawia¢ tostera na rozgrzanych powierzchniach ani zbyt blisko goracych urzadzen
(kuchenka, piecyk..).
* Podczas pracy urzadzenie nie moze by¢ przykrywane.

* Urzadzenie musi by¢ uzywane pod nadzorem.
* Nie ktas¢ papieru, tektury lub plastiku na, pod lub w érodku urzadzenia.

* W przypadku, gdy zapali si ktérakolwiek z cz $ci tostera, nie wolno gasi¢ jej woda.
Wytaczy¢ urzadzenie i zdusi¢ ogien wilgotna tkaning.

* Nie wyjmowac pieczywa w trakcie opiekania.

* Nie uzywac tostera do ogrzewania lub suszenia.

* Nie uzywac tostera do gotowania, pieczenia, odgrzewania lub rozmrazania zamrozonych
potraw.

* Nie uzywa¢ urzadzenia do jednoczesnego opiekania chleba i odgrzewania stodkiego
pieczywa.

* Nie uzywa¢ urzadzenia do réwnoczesnego opiekania chleba i podgrzewania butek.
Zaleznie od modelu.

* Wspornik metalowy jest bardzo goracy. Nie nalezy go dotykaé. Uzywa¢ r kawice lub
szczypce do chleba. Zaleznie od modelu.

* Do konserwacii nie nalezy uzywa¢ produktéw agresywnych (érodki czyszczace na bazie
sody, produkty do konserwacji metali, $rodki na bazie chloru, itp.) oraz przyrzadéw
metalowych, gabek $ciernych lub skrobakéw.

* Urzadzenia z dekoracja metalowa: Nie uzywa¢ specjalnych produktéw do konserwaciji
metalu (stal nierdzewna, miedz...), tylko mi kkiej $cierki ze Srodkiem do mycia okien.

* Nie nalezy go umieszczaé z innymi odpadami komunalnymi.

PROSZE ZACHOWAC TE INSTRUKCJE
— Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!
® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga byé poddane ponownemu

przetwarzaniu lub recyklingowi.
< W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.
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Cesky

BEZPECNOSTNI POKYNY

BEZPECNOSTNI OPATRENI:

* Tento pristroj neni urcen k tomu, aby
fungoval ve _spojeni s externim
casovym spinacem nebo se zviastnim
dalkove oviadanym systémem.

e Tento pfistroj je urCen vyhradn pro
pouZiti v domacnosti.

Neni uren pro pouZiti v nasledujicich

pripadech, na které se nevztahuje

zaruka:

- Pouzivani v kuchynskych rozich
vyhrazenych  pro  personal v
obchodech, kancelafich a v jiném
profeS|onaIn|m prostredi,

- Pouzivani na farmach,

- Pouzivani zakazniky hotel , motel a
jinych zarizeni ubytovaciho typu

- Pouzivani v pokojich pro hosty.

* Tento pristroj nesmi byt obsluhovan
lidmi (vCetné déti) se snizenou
telesnou, motorickou nebo dusSevni
schopnostl’ nebo lidmi nezkuSenymi Ci
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neznalymi, s vyjimkou pfipadu, kdy tito
lidé konaji pod dozorem osoby
odpovedné za jejich bezpecnost, nebo
je odpovedné osoby pouci o pouzivani
pristroje.

. dDbeJte na to, aby si s pristrojem nehraly

eti.

* Je-li napajeci sSnlra poskozena, smi ji
vymenit pouze vyrobce, jeho servisni
stredisko nebo odpovidajicim
zpusobem kvalifikovana osoba, aby se
predeslo moznému nebezpeci.

* Chléb se muze spalit a proto je nutno
umistit pristroj mimo dosah zaclon a
dalSich horlavych materialt (policky,
nabytek...).

* Toto za izeni mohou pou ivatd tiod 8
let v ku a osoby s omezen mi
t lesn mi, smyslov mi nebo du evnimi
schopnostml nebo s nedostate n mi
zku enostmi a znalostmi ; je v ak
nezbytné pro n zajistit ramec nebo
pokyny pro bezpe né pou ivani
p istroje a objasnit jim jednozna n
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mo na rizika. Nenechavejte d ti, aby si
hraly se za izenim. D ti nesm ji
provdd t it ni a udr bu za izeni,
pokud jim neni vice ne 8 let a nemaiji
dostate né pokyny.

 Dit a kabel ponechavejte mimo dosah
d tido 8 let.

ePou ivejte had ik na itni asti ve
styku s chlebem.

* Pravideln  odstra ujte drobky a
vysypavejte prostor na drobky umist n
ve spodni  asti topinkova e.

« V zajmu Vasi bezpecnosti je tento pristroj ve shodé s pouzitelnymi normami a
predpisy (Smérnice o nizkém napéti, Elektromagnetické kompatibilité, Materialech
v kontaktu s potravinami, Zivotnim prostiedi...).

*V souladu s vyhlaskou CSC ze dne 02/12/04 je tento vyrobek vybaven
mechanickym zafizenim umozriujicim odpojit systém zdvihu chleba od vypinaciho
¢lanku elektrického napajeni.

« Zkontrolujte, zda napéti v siti odpovida napéti uvedenému na pfistroji (pouze pro stfidavy
proud).

« Pokud bude pfistroj pouZzivan v jiné zemi, nez v zemi, kde byl zakoupen, nechejte jej
vzhledem k velkému poc¢tu platnych norem zkontrolovat autorizovanym servisnim
stfediskem (viz pfilozeny seznam).

« Zkontrolujte, zda je elektrickd instalace v souladu s platnymi normami a je-li mozné pouzit
ji k napajeni pfistroje uvedeného pfikonu.

« Pristroj pfipojujte vzdy do uzemnéné zasuvky.

« PouZivejte pouze prodluzovaci $nliru v dobrém stavu, s uzemnénou zastrckou a s
vodi¢em, jehoz prarez je shodny s prafezem vodice, dodaného s vyrobkem.

OCHRANA PRED URAZY V DOMACNOSTI
Pfi pouzivani elektrickych pfistrojd je zapotrebi dodrzovat urcité pravidla, a to obzvlasté:

CO DELAT:

« Pozorné si prectéte tento navod k pouziti a pfesné dodrzujte uvedené pokyny pro
pouzivani.

« Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby byl bez pomoci a bez dozoru pouzivan détmi nebo
jinymi osobami, kterym jejich fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti brani pouzivat
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pfistroj naprosto bezpec¢né.

« Toustova¢ musi byt pfi pouzivan vzdy postaven na rovné plose, nikdy ne polozen na
strané nebo naklonén vpred &i vzad.

« Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je nadobka na drobky na svém misté.

&. Pravidelné odstrariujte drobky z dvifek a z nadobky.

« Kdyz pfipojujete nebo odpojujete pfistroj, musi byt packa ovladani posuvné ¢asti v horni
poloze.

« Nefunguje-li pfistroj fadnym zplisobem, okamZité jej odpojte.

« Nepouzivate-li pfistroj nebo hodlate-li jej Cistit, odpojte jej. Pred cisténim nebo pred
uklizenim pfistroje jej nechejte vychladnout.

« ZUstanou-li po skonéeni prace mezi miizkami zaklinéné kousky chleba, pfistroj odpojte a
pred vyjmutim chleba pockejte, nez pfistroj vychladne.

« Pouzivejte stabilni pracovni plochu chranénou pred stfikajici vodou a v zadném pfipadé
ne ve vyklenku, ktery je soucasti vestavéné kuchyriské linky.

CO NEDELAT:

 Pfivodni $naru ani zastréku neskladujte uvnitt pistroje mezi mrizkami.
« Pfistroj neodpojujte tahanim za pfivodni $ndru.

« Bé&hem pouzivani pfistroje jej nepfenasejte ani nedavejte na jiné misto.

« Pistroj pouzivejte pouze v domacnosti. Nenechavejte jej ve vihkém prostredi.

« Nikdy nenechaveijte pfistroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast pfi prvnim pouziti nebo
pfi zméné jeho nastaveni.

« Pfistroj pouZivejte pouze k tomu Ucelu, ke kterému je urcen.

« Béhem pouzivani pfistroje se nedotykejte kovovych nebo horkych ¢asti pfistroje;
pouZivejte vzdy drzadla a ovladaci tlacitka.

« K toustovaci nepfidavejte pfislusenstvi, které nebylo doporu¢eno vyrobcem; miize to byt
nebezpecné.

« Neopékejte potraviny, které by se mohly v toustovaci roztéci (vyrobky s polevou);
mohlo by dojit k poSkozeni pfistroje nebo k riziku pozaru.

« Neopékejte malé kousky chleba nebo drobného pediva.

« Do pfistroje nevkladejte pfili§ silné platky chleba, které by mohly mechanismus
toustovace zablokovat.

« Pristroj nepouZiveijte, pokud:

- ma porusenou privodni $ndru;
- Spadnul-li pfistroj na zem a jsou-li na ném viditelnd poskozeni nebo nefunguje-li
normalnim zpusobem.

stfediska, aby se zamezilo jakémukoli nebezpedi. Prostudujte si zaruéni podminky.

» Toustova¢ nepokladejte na horkou plochu ani pobliz horké trouby.

» Nezakryvejte pfistroj béhem jeho provozu.

o Pfistroj musi byt pouzivan za dohledu.

« Nikdy nepokladejte na pfistroj, pod néj a dovniti pfistroje papir, kartén nebo plastové
predméty.

A‘ Dojde-li ke vzniceni nékterych €asti pfistroje, nikdy se je nepokousejte uhasit

vodou. Pfistroj odpojte a plameny uhaste vihkym hadrem.

« Nikdy se nepokouseijte vyndat chléb, je-li toustova¢ zapnuty.

» Toustovac nikdy nepouZivejte jako zdroj tepla nebo k suseni.

« Nenechte privodni $nlru viset pres okraj pracovni plochy a nedovolte aby se dotkla
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horkého povrchu.

« Toustova¢ nepouzivejte k peceni, grilovani, ohfivani nebo rozmrazovani zmrazenych
potravin s vyjimkou peciva.

« Pristroj nepouZivejte sou¢asné k opékani chleba a k ohfivani cukraiskych vyrobkd.

« Nepouzivejte pfistroj sou¢asné na opékani chleba a ohfivani sladkého peciva.

« Kovovy podstavec je velmi horky. Nedotykejte se jej. Pouzivejte rukavice nebo klesté na
pecivo.

« Pfi provadéni Udrzby nepouzivejte agresivni vyrobky (CistiCe na bazi sody, vyrobky na
udrzbu kovu, roztok louhu), ani kovové kuchynské nastroje, houbicky s drsnou plochou,
ani draténku.

« Na pfistroje s kovovymi ozdobami nepouzivejte prostfedky specializované na udrzbu
kovd (nerezovych materidld nebo médi), nybrz mékky hadr navihéeny v Ccisticim
prostiedku na myti oken.

TYTO POKYNY PECLIVE USCHOVEJTE

— Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!
® Va3 pfistroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.

> Svétte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s
nim bude nalozeno odpovidajicim zplsobem.
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Slovensko

VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNI PREVIDNOSTNIUKREPI:

e Naprava ni predvidena za
vkljuditev s pomodjo zunanjega
aasovnika ali posebnega
daljinskega upravljalnika.

e Naprava je namenjena samo za
uporabo v gospodinjstvu.

Ni predvidena za uporabo v spoda;j

navedenih primerih, katerih ne

pokriva garancija:

-V kuhinjskih “kotih, namenjenih
osebju v trgovinah, pisarnah in
drugih sluzbenih okoljih;

- Na kmetijah,

- Za uporabo gostov v hotelih,
motelih in drugih okoljih bivalne
narave,

- Erostorih, ki se uporabljajo kot
sobe za goste.

e Naprava ni predvidena za uporabo
s strani oseb (kamor so vkljuaeni
tudi otroci) z zmanj%oanimi
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fizianimi, autilnimi ali du%oevnimi
sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo
izku%oenj z napravo, oziroma je ne
poznajo, razen ae oseba, ki
odgLovarja za njihovo varnost,
poskrbi za nadzor ali za predhodno
usposabljanje o delovanju uporabe.

e Poskrbeti je treba za nadzor otrok,
da bi zagotovili, da se ne bodo igrali
Z napravo.

e Ce je elektricna vrvica
poskodovana, mora biti zamenjana
v proizvodnji ali pri pooblascenem
servisu in  tako se izognete
nevarnostim.

eV aparat nikoli ne postavljajte
pripomoadkov, predmetov, skled,
skodel, skodelic, stekleniak,
krolnikov, desertnih  krolnikov,
kulinarianega papirja ali
aluminijaste folije.

e To napravo lahko uporabljajo
otroci starejsSi od 8 let in osebe z
zmanjsanimi fizi nimi ali dusevnimi
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&- Za zagotavljanje” vase varnosti ta napr:

sposobnostmi  ali  osebe s
pomanijkljivim poznavanjem
naprave in izkuSnjami glede njene
uporabe. Zato jilh mora nekdo
nadzorovati ali jim posredovati
navodila za varno uporabo in jim
nedvoumno pojasniti morebitne
nevarnosti. Ne dopustite, da bi se
otroci igrali z napravo. Otroci ne
smejo istiti in vzdrzevati naprave,
e za to niso usposobljeni in e so
mlajsi od 8 let.

Poskrbite, da bosta naprava in
njen napajalni kabel izven dosega
otrok mlajsih od 8 let.

Za iS enje delov, ki so v stiku s
kruhom, uporabljajte krpo.

Redno odstranjujte drobtine iz
predala za zbiranje drobtin na
spodnjem delu opeka a za kruh.

va ustreza veljavnim standardom in

predpisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, materiali v
stiku s hrano, okolje...).

A- V skladu s porocilom CSC z dne 02.12.04 je ta izdelek opremljen z mehanizmom,
ki omogoca locevanje sistema za izmetavanje kruha od elementa za izkljucitev
elektricnega napajanja.

* Preverite, da napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti, ki je navedena na
aparatu (samo izmenicni elektri¢ni tok).
* Upostevajoc raznolikost veljavnih norm - ¢e aparat uporabljate v tuji drzavi, pa ga tam
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niste kupili, naj njegovo uporabo preveri pooblas¢eni servis (glej priloZeni seznam).

* PrepriCajte se, da elektricha napeljava odgovarja veljavnim normam in zadosca
napajanju aparata s to mogjo.

* Aparat vedno prikljucite na ozemljeno elektri¢no vti¢nico.

* Uporabljajte le dobre, neposkodovane podaljske, z ozemljeno vticnico in s prevodnim
kablom, ki ima vsaj enak prerez kot kabel, ki ga dobite ob nakupu aparata.

PREPRECEVANJE NESREC V GOSPODINJSTVU :
Ko uporabljate elektricne aparate morate spostovati doloceno 3tevilo osnovnih pravil,
Zlasti naslednja:

SVETUJEMO:

* V celoti preberite navodila za uporabo in jim pazljivo sledite.

* Aparat mora vedno stati pokonci, nikoli ne sme lezati, biti nagnjen ali obrnjen na glavo.

* Pred vsako uporabo preverite, da je predal za zbiranje drobtin res na svojem mestu.

* Redno odstranjujte drobtine iz lopute oziroma predala za zbiranje drobtin.

* Ko vklapljate ali izklapljate aparat, mora biti komandni gumb vedno na zgornjem poloZzaju.

* Aparat izklopite iz elektricne napeljave, ko ga prenehate uporabljati in preden pri¢nete s
CisCenjem. Preden ga pricnete Cistiti in preden ga pospravite pocakajte, da se ohladi.

* Ce na koncu prazenja med reSetkami ostanejo rezine kruha, ki so se tja zagozdile, aparat
izklopite iz elektricne napeljave ter pocakajte, da se ohladi, preden poskusite rezine izvleci
iz resetk.

« Ce opazite, da aparat nepravilno deluje, ga izklopite iz elektricne napeljave.

* Uporabljajte stabilen kuhinjski pult izven dosega vode in aparata nikakor ne uporabljajte v
vgrajeni kuhinjski nisi.

KAJ NE SMETE NAREDITI:

« Elektricnega kabla ali vtikaca nikoli ne spravljajte med resetke aparata.

* Aparata ne izklapljajte z elektri¢cne napeljave tako, da vlecete za elektri¢ni kabel.

* Med uporabo aparata ne prenasajte in ne prestavljajte.

* Aparat naj nikoli ne deluje brez nadzora, Zlasti pri prvem praZenju ali ko ste spremenili
nastavitve.

* Aparat uporabljajte samo v namene, za katere je bil zasnovan.

* Med uporabo se ne dotikajte kovinskih in vrocih delov aparata.

* Kovinskih pripomockov ne uporabljajte in jih ne vtikajte v opekac¢ za kruh, saj tako lahko
povzrocite kratek stik (Zlic, noZzev...).

*Na aparat ne namescajte delov, ki jih ne priporoca proizvajalec, saj je uporaba
neoriginalnih delov lahko nevarna.

*Da se izognete elektricnim Sokom, elektricnega kabla, vtikaca in aparata nikoli ne
pomakajte v vodo ali kako drugo tekocino.

* Ne prazite kruha, ki se lahko raztopi (glaziranega) ali v opekacu spusca tekoc€ino,
niti ne prazite majhnih del¢kov oziroma krajékov kruha, kar lahko povzroci
poskodbe in nevarnost vziga.

* V aparat ne vstavljajte predebelih rezin kruha ali kosov neprimerne oblike, saj se
lahko zagozdijo v mehanizem opekaca za kruh.

* Aparata ne uporabljajte, ce:

- ima poskodovan ali pokvarjen elektri¢ni kabel,
- Ce je padel na tla in je vidno poskodovan oziroma nepravilno deluje.
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da se izognete vsem nevarnostim. Pojasnila poiscite v garancijskem listu.

* Elektricni kabel naj nikoli ne visi ali se dotika vrocih delov aparata.

* Aparat uporabljajte le doma. Izogibajte se vlaznih mest.

* Aparata ne postavljajte na vroce povrsine niti preblizu vroce pecice.

* Med delovanjem aparata ne pokrivajte.

« Kruh lahko zagori, torej aparata ne smete uporabljati v blizini zaves ali pod njimi in
v blizini drugih vnetljivih materialov oziroma pod njimi (policami, omarami...).

* Delovanje aparata morate nadzorovati.

* Predala za zbiranje drobtin ne uporabljajte za pogrevanje na vrhu opekaca.

* V aparat, nad ali pod njega nikoli ne postavljajte papirja, kartona ali plastike.

* Ce se zgodi, da se doloceni deli izdelka vnamejo, jih nikoli ne poskusajte pogasiti z vodo.
Aparat izklopite iz elektricne napeljave in plamene pogasite z vlazno krpo.

* Nikoli ne poskusajte izvleci kruha, ko opekac deluje.

* Opekaca za kruh ne uporabljajte za toplotni vir niti za susenje.

* Opekaca ne uporabljajte za kuhanje, peko, pogrevanje ali odmrzovanje zmrznjenih jedi.

* Iz varnostnih razlogov aparata nikoli ne razstavljajte sami. Pokli¢ite pooblasceni servis (glej
priloZeni seznam).

* Aparata ne uporabljajte istocasno za praZenje kruha in pogrevanje sladic. Odvisno od
modela.

o Zelezni podstavek je zelo vro¢. Ne dotikajte se ga. Uporabite rokavice ali prijemalko za
kruh. Odvisno od modela.

* Pri vzdrzevanju ne uporabljajte agresivnih proizvodov (sredstev za cis¢enje na osnovi sode,
sredstev za vzdrzevanje kovin, dezinfekcijskih sredstev itd.), niti Zeleznih pripomockov,
grobih gobic ali strgal.

* Za vzdrZevanje aparatov z zeleznim okrasjem ne uporabljajte posebnih sredstev za ¢is¢enje

kovin (nerjavece jeklo, baker...), pa¢ pa mehko krpo in sredstvo za ¢iscenje stekel.

TA NAVODILA SKRBNO SHRANITE

B

=== Sodelujmo pri varstvu okolja!
® Vas aparat je sestavljen iz mnogih vrednih materialov, ki jih lahko recikliramo.

< Aparat nesite na zbirno mesto ali, ¢e le-tega ni, v pooblas¢eni servis, ki bo poskrbel za
njegovo pravilno nadaljnjo obdelavo.
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Slovensky

BEZPECNOSTNE POKYNY

BEZPECNOSTNE OPATRENIA:

* Tento spotrebiC nie je urCeny na
zapinanie  pomocou  externych
spinacich hodin alebo oddeleneho
externého ovladania.

* Tento pristroj je ur en v hradne na
domace pou itie.

Nesmie sa pou iva Vv nasledujlcich
pripadoch, ktoré zaruka nepokr va:

-v kuchynsk ch kutoch vyhraden ch
pre persondl v  obchodoch,
kancelariachavin ch profesmnalnych
priestoroch,

- na farmach,

-nesmu ho pou iva klienti hotelov,
motelov a in ch priestorov, ktoré maju
ubytovaci charakter,

- V priestoroch typu ,,hos ovské |zby

* Tento pristroj nesmu pouzivat’ osoby
vratane deti), ktoré maju znizenu

zickl, senzorickl alebo mentalnu
schopnost alebo osoby, ktoré nemaju
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na to skusenosti alebo vedomosti,
okrem pripadov, ked’ im pri tom pomaha
osoba zodpovedna za ich bezpecnost,
dozor alebo za to, Ze ich vopred pouci o
pouzivani tohto pristroja.

* Dozerajte na deti, aby ste si boli isti, ze
sa s tymto pristrojom nehraju.

* Ak je napatovy kabel poskodeny, je
potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho
zakaznicky servis alebo osoby s
podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

e Chlieb méze zacat’ horiet, takze pristroj
nepouZzivajte v blizkosti zaclon alebo
inych horfavych materialov (policky,
nabytok...) a ani pod nimi.

e Tento pristroj m6é u pou iva det
star ie ako 8 rokov a osoby so
zni enou fyzickou, senzorickou alebo
mentalnou schopnos ou, alebo ktoré
nemaju prislu né skusenosti a
vedomosti, av ak predt m je potrebné
ich za koli a objasni im, ako sa
pristroj bezpe n m  spbésobom
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pou iva a zrozumite ne im vysvetli

v etky potencialne nebezpe enstva.
Nedovo te de om hra sa s
pristrojom. Deti nemo6 u vykonava
istenie a udr bu pristroja, okrem deti
star ich ako 8 rokov, ktoré boli
pou ené o jeho pou ivani.

* Pristroj a kabel skladujte mimo dosahu
deti mlad ich ako 8 rokowv.

e asti pristroja, ktoré prichadzaju do
styku s chlebom, istite pomocou
handri ky.

* Omrvinky pravidelne odstra ujte tak,
e vyprazdnite misku na omrvmky
ktora je v dolnej asti hriankova a.

« Pre Vasu bezpecnost je tento spotrebi¢ v sulade s platnymi normami a
pravnymi predpismi (Smernica o nizkom napéti, o elektromagnetickej
kompatibilite, predmetoch v kontakte s potravinami, o Zivotnom prostredi...).

« Tento vyrobok je v stlade s oznamom CSC z diia 02. decembra 2004 vybaveny
mechanickym systémom umoziujicim odpojenie systému, ktory vytlacéa
chlieb, od élanku prerusujiceho elektrické napajanie.

« Skontrolujte, ¢i napétie v sieti zodpoveda napatiu uvedenému na pristroji (iba pre
striedavy prad).

« Pokial bude pristroj pouzivany v inej krajine, ako v krajine, kde bol zakipeny, nechajte
ho vzhfadom k velkému poctu platnych noriem skontrolovat autorizovanym
servisnym strediskom (vid’ priloZzeny zoznam).

« Skontrolujte, ¢i je elektricka instalacia v sulade s platnymi normami a ¢i je mozné ju
pouzit' k napajaniu pristroja s uvedenou velkostou prikonu.

« Pristroj pripajajte vzdy do uzemnenej zasuvky.

« Pouzivajte iba predlzovaciu $nuru v dobrom stave, s uzemnenou zastrékou a s
vodi¢om, ktorého prierez je aspor zhodny s prierezom vodi¢a, dodaného s vyrobkom.
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OCHRANA PRED URAZMIV DOMACNOSTI
Pri pouzivani elektrickych pristrojov je treba dodrziavat' urcité elementarne pravidla, a to
obzvlast:

CO ROBIT:

« Pozorne si precitajte tento ndvod na poutzitie a presne dodrziavajte uvedené pokyny pre
pouzivanie.

o Pristroj musi byt za kazdej okolnosti postaveny do zvislej polohy; nesmie byt polozeny,
nakloneny alebo postaveny obratene.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i je nddobka na odrobinky na svojom mieste.

&- Pravidelne odstrariujte odrobinky z dvierok a z nadobky.

« Hriankova¢ musi byt pri pouzivani vzdy vo vzpriamenej polohe, nikdy nie poloZeny na
strane alebo nakloneny vpred ¢i vzad.

» Ked pripajate alebo odpéjate pristroj, musi byt tlacidlo ovliadania posuvnej ¢asti v hornej
polohe.

« Ak nefunguije pristroj riadnym spdsobom, okamzite ho odpoijte.

« Ak nepouzivate pristroj, alebo ho chcete &istit, odpojte ho. Pred Cistenim alebo pred
uschovanim pristroja ho nechajte vychladnut.

« Ak zostanu po skonceni prace medzi mriezkami zachytené kusky chleba, pristroj odpojte
a pred vybranim chleba pockajte na to, aby pristroj vychladol.

« Pouzivajte stabilni pracovnu plochu chranenu pred striekajicou vodou a v Ziadnom
pripade nie vo vyklenku, ktory je sii¢astou kuchyne.

CO NEROBIT:

» Privodn( $ndru ani zéstréku neskladujte vo vnutri pristroja medzi mriezkami.
« Pristroj neodpajajte tahanim za privodnu $nuru.

« Pocas pouzivania pristroja ho neprenasajte, ani nedavajte na iné miesto.

« Pristroj pouzivajte iba v doméacnosti. Nenechavajte ho vo vihkom prostredi.

« Nikdy nenechavaijte pristroj pracovat bez dozoru; to plati obzvIast pri prvom pouziti, alebo
pri zmene jeho nastavenia.

« Pristroj pouZivajte iba na ucely, na ktoré bol vyrobeny.

« Po¢as pouzivania pristroja sa nedotykajte kovovych alebo horucich &asti pristroja;
pouzivajte vzdy drzadla a ovladacie tlacidla.

« Ku hriankovadu nepridavajte prislusenstvo, ktoré nebolo doporu¢ené vyrobcom; méze to
byt nebezpecné.

« Neopekajte potraviny, ktoré by sa mohli v hriankovaci roztiect’ (vyrobky s polevou);
mohlo by dojst’ k poskodeniu pristroja, alebo k riziku poziaru.

* Neopekajte malé kusky chleba alebo drobného peciva.

« Do pristroja nevkladajte prili§ silné platky chleba, ktoré by mohli mechanizmus
hriankovaca zablokovat’.

o Pristroj nepouzivajte, pokial:
- M4 porusent privodnu $ndru;
- Ak spadol pristroj na zem a su na fiom viditelné poskodenia, alebo nefunguje normalnym

sposobom.

V tychto pripadoch musi byt pristroj zaslany do najbliz8ieho autorizovaného servisného

strediska, aby sa zamedzilo akémukolvek nebezpeéenstvu. PreStudujte si zaruéné

podmienky.

» Hriankova¢ nekladte na hortcu plochu, ani do blizkosti hortcej rary.

« Pristroj po¢as jeho fungovania neprikryvajte.
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« Nenechajte privodny kabel visiet cez okraj pracovnej plochy a nedovolte, aby sa dotykala
horticeho povrchu.
o Pristroj pouZivajte pod dozorom.

« Nikdy nekladte na pristroj, pod neho a dovnutra pristroja papier, karton, alebo predmety z
plastu.

« Ak dojde k vznieteniu niektorych Casti pristroja, nikdy sa ho nepokusajte uhasit’
vodou. Pristroj odpojte a plamene uhaste vihkou handrou.

« Nikdy sa nepokusajte vybrat chlieb, ak je hriankova¢ zapnuty.

« Hriankova¢ nikdy nepouzivajte ako zdroj tepla, alebo na susenie.

« Hriankova¢ nepouzivajte na pecenie, grilovanie, ohrievanie, alebo rozmrazovanie
zmrazenych potravin.

« Pristroj nepouzivajte su¢asne na opekanie chleba a na ohrievanie cukrarskych vyrobkov.

« Nepouzivajte pristroj si¢asne na opekanie chleba a zohrievanie sladkého peciva. Podfa
typu.

« Kovovy podstavec je vefmi hortci. Nedotykajte sa ho. PouZivajte rukavice alebo klieste na
pecivo. Podfa typu.

« Pri vykonavani Udrzby nepouzivajte agresivne vyrobky (Cisti¢e na baze sédy, vyrobky na
udrzbu kovov, roztok lhu), ani kovové kuchynské nastroje, Spongie s drsnou plochou, ani
drétenku.

« Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouZzivajte prostriedky Specializované na Udrzbu
kovov (nerezovych materidlov alebo medi), ale makkd handru navihéenu v cistiacom
prostriedku na umyvanie okien.

TIETO POKYNY STAROSTLIVO USCHOVAJTE

— Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!
@® Vas pristroj obsahuje pocetné materialy, ktoré mozno zhodnocovat alebo recyklovat.

2 Zverte ho zberni surovin alebo v krajnom pripade zmluvnému servisnému stredisku, aby
bol patri¢ne spracovany.
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Hrvatski

SIGURNOSNE UPUTE
VAZNA UPOZORENJA:

* Ovaj uredaj nije namijenien za stavljanje
u rad putem vanjske sklopke ili putem
odvojenog sustava daljinske komande.

e Ez a készulék kizardlag haztartasbeli
hasznalatra alkalmas.

Nem alkalmas az alabbiakban felsorolt

hasznalatokra, amelyekre a garancia

nem terjed ki:

- Boltok, irodak és egyéb munkahelyek
alkalmazottak szamara fenntartott
konyhaiban tortén hasznalatra,

- Gazdasagokban tortén hasznalatra,

-Hotelek, motelek és  egyéb
szallashelyek tigyfelei altali hasznalatra,

- Vendégszobakban tortén hasznalatra.

e Uredaj ne smiju bez nadzora rabiti
osobe (ukljuaujuci djecu) smanjenih
fiziakih,  psihiakin ili  mentalnih
sposobnosti  osim ako su pod
nadzorom odgovorne osobelli ih je ista
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upoznala s uputama za uporabu.

e Drlite djecu dalje od uredaja kako se s
U’im ne bi igrall.

o Ukoliko je prikljuani vod o%otecen,
mora obavezno biti zamijenljen od
strane ovla%otenog servisera ili druge
struane osobe, kako bi se izbjegla svaka
opasnost. .

e Kruh mole planuti, stoga uredaj ne
rabite u blizini ili ispod zavjesa i drugih
zapaljivih predmeta (polica,
namje%ootaja...)

eEzt a berendezést 8 év feletti
gyermekek, fizikailag, érzékszervileg és
mentalisan  csokkent  képesseg
személyek, illetve tapasztalattal és
ismerettel nem rendelkez személyek is
hasznalhatjak ; ket meg kell tanitani és
utasitasokkal kell ellatni a készilék
biztonsagos hasznalatara vonatkozoan,
és egyértelmen el kell magyarazni
nekik a lehetséges veszélyeket. A
Eyerekeket nem szabad megbizni a
eszulék tisztitasaval és
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karbantartasaval, csak akkor, ha a 8.
életéviiket betoltotték és a tisztitasra és
karbantartasra megtanitottak ket.

o A késziiléket évnél fiatalabb

ermekekt | elzarva kell tarolni.

e Haszndljon puha rongyot, hogy
megtisztitsa azokat a részeket, amik a
kenyérrel érintkeznek.

® Rendszeresen tavolitsa el a morzsakat
azaltal, hogy a kenyérpiritd aljan

pd P . b eee S 0
talalhato morzsagy jt edényt kidrriti.

« U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj Je SuKladan s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima
u dodiru s hranom, okolisa...).

« Sukladno sa izvjeSéem CSC (komisija za sigurnost potrosaca) od 02/12/04, ovaj
proizvod sadrzi mehanic¢ku izvedbu koja mu omogucuje da razdvoji sustav za
izbacivanje kruha od elementa za prekidanje napajanja.

o Provjerite da li napon mreZze odgovara onome navedenom na uredaju (samo
izmjenicna struja).

¢ S obzirom na razliCite norme jacine struje, ako se uredaj rabi izvan zemlje kupnje,
provjerite s ovlastenim Moulinex servisom u zemlji u kojoj toster namjeravate rabiti
da li je siguran za uporabu. (Vidi popis jamstvenom listu)

» Osigurajte da je elektri¢na instalacija u skladu s normama o jacini struje i dovoljna za
napajanje uredaja navedene snage.

« Uvijek ukljucite uredaj u uzemljenu uti¢nicu.

o Rabite produzni priklju¢ni vod samo ako je u dobrom stanju, s uzemljenom uti¢nicom
i minimalnom snagom od 10A.

SPRIJECAVANJE NEZGODA U KUCI
Kod uporabe elektri¢nih uredaja, moraju se postivati slijedeca pravila:

POTREBNO JE:

« PaZljivo procitati upute za uporabu.

 Potreban je poseban oprez ako se uredaj rabi u blizini djece ili osoba koje nisu
upoznate s uputama. Takve osobe uredaj smiju rabiti samo uz nadzor odrasle,
odgovorne osobe koja je upoznata s uputama.

e Uredaj se isklju¢ivo mora rabiti u uspravhom polozaju, nikada okrenut na bok ili
naopacke.
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« Prije svake uporabe provjerite da li je posuda za mrvice pravilno postavljena.

« Redovito Cistite mrvice iz otvora za kruh i posude za mrvice.

o Tipka za upravljanje mehanizmom za kruh mora biti u gornjem polozaju kod
ukljucenja ili isklju¢enja uredaja.

o Iskljucite uredaj sa mreze ako ga ne rabite ili namjeravate Cistiti. Pricekajte da se
ohladi, a potom ga oistite i odloZite.

o Ako na kraju ciklusa kriske kruha ostanu zaglavljene izmedu redetki, iskljucite uredaj,
pricekajte da se uredaj ohladi i potom oslobodite kruh.

o Iskljucite uredaj ako po¢ne nepravilno raditi.

e Uredaj rabite na cvrstoj povrsini, udaljenoj od vode i izvora topline. Uredaj u
kutovima kuhinje ili ispod kuhinjskih ormarica.

NIKAKO NE RADITI:

o Stavljati priklju¢ni vod ili utika¢ u utore uredaja.

» Ne iskljuCujte uredaj s mreze povlacenjem za priklju¢ni vod.

« Ne prenosite uredaj tijekom uporabe.

« Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada, a osobito kod prvog pecenja ili
promjene jacine pecenja.

» Ne rabite uredaj ni za koju drugu svrhu osim za onu za koju je predviden.

« Uredaj je namijenjen isklju¢ivo za uporabu u kuanstvu. ne rabite na otvorenom.

» Ne doticite metalne ili vruce dijelove uredaja tijekom uporabe.

« Ne rabite niti stavljajte u uredaj metalni pribor koji bi mogao izazvati kratki spoj (Zlice,
vilice, nozeve...)

» Ne rabite dodatni pribor koji nije preporucen od strane proizvodaca, jer to mozZe biti
opasno.

« Da bi izbjegli strujni udar, nikad ne uranjajte u vodu priklju¢ni vod, uti¢nicu ili cijeli
uredaj.

« Ne pecite topljive vrste kruha (s preljevom) ili one koji imaju nadjev, ne pecite
male komade kruha niti koru kruha, jer moze do¢i do ostecenja ili rizika od
zapaljenja.

A- Ne pecite predebele kriSke kruha, jer se iste mogu zaglaviti u tosteru.

« Uredaj ne rabite ako:
- je priklju¢ni vod ostecen ili neispravan,
- je uredaj pao i ima vidljiva ostecenja ili pokazuje nepravilnosti u radu.
U oba slucaja, uredaj treba odnijeti u ovlasteni Moulinex servis $to prije da bi se izbjegla
opasnost. Vidi popis na jamstvenomm listu.
« Ne ostavljajte da priklju¢ni vod visi ili dotice vruée dijelove uredaja.
» Uredaj rabite u zatvorenom prostoru. |zbjegavajte vlazna mjesta.
» Ne postavljajte uredaj na vruca mjesta, niti previse blizu vatre ili izvora topline.
» Ne pokrivajte uredaj dok je ukljucen.
» Uredaj mora biti pod stalnim nadzorom.
« Ne stavljajte paprinate ru¢nike na ili blizu uredaja.
« Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod uredaja.
» Ako dode do zapaljenja dijelova uredaja, nikad pozar ne gasite vodom, vec iskljucite
uredaj i plamen prigusite vlaznom krpom.
¢ Nikad ne vadite kruh prije nego je uredaj zavrsio sa pecenjem.
» Ne rabite uredaj za zagrijavanje ili susenje.
» Ne rabite uredaj za kuhanje, pecenje, zagrijavanje ili odmrzavanje smrznute hrane.
e Za vasu sigurnost, nikad sami ne rastavljajte uredaj. Odnesite uredaj u ovlasteni servis
(vidi jamstveni list).
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« Ne rabite uredaj istovremeno za pecenje kruha i podgrijavanje peciva. Ovisno o
modelu.

¢ Metalni okvir tostera je jako vru. Ne dirajte ga! Rabite rukavice ili hvataljke za kruh.
Ovisno o modelu.

o Za CisCenje uredaja ne rabite abrazivna sredstva (proizvodi na bazi sode, proizvodi za
odrzavanje metala, bijelila, itd), niti metalni pribor niti grublju stranu spuzvice.

» Kod uredaja sa metalnom dekoracijom: ne rabite proizvode posebno namjenjene za
odrzavanje metala (Celik, bakar...), ve¢ mekanu krpu sa sredstvom za Ciscenje
prozora.

SACUVAJTE | POHRANITE OVE UPUTE

B

mmm ZaStitimo okolis!

® Va3 uredaj sadrzi materijale koji se mogu obnoviti ili reciklirati.
< Odnesite uredaj na odlagaliste za skupljanje takvih uredaja.
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Romadna

INSTRUCTIUNI PENTRU _ .
FOLOSIREA IN SIGURANTA

PRECAUTII IMPORTANTE:
* Acest aparat nu este destinat punerii in
functiune prin intermediul unui releu de
timp exterior sau printr-un sistem
separat cu telecomanda.

» Acest aparat a fost conceput exclusiv
pentru o utilizare casnic .

Nu a fost conceput pentru a fi utilizat in
cazurile enumerate in continuare, care
nu sunt acoperite de garan ie:

- Utilizarea in buc t rile destinate
personalului din magazine, birouri i alte
medii profesionale,

- Utilizarea in cadrul fermelor,

- Utilizarea de c tre clien ii hotelurilor,
motelurilor i ai altor medii cu caracter
reziden ial,

- Utilizarea in medii de tipul camerelor de
la pensiuni.

* Acest aparat nu a fost conceput pentru
a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu
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capacitati fizice, senzoriale sau mentale
diminuate, sau de persoane fara
experienta sau cunostinte, numai in
cazul in care au beneficiat prin
intermediul unei persoane
raspunzatoare pentru siguranta lor, de o
supraveghere sau de instructiuni
prealabile in ceea ce priveste utilizarea
aparatului.

Este recomandat sa supravegheat
copiii pentru a va asigura ca nu se joaca
cu aparatul.

In cazul in care cablul electric al paratului
este stricat, el trebuie inlocuit la centrul
de service autorizat sau de o persoan
calificat n acest sens.

Aparatul nu trebuie utilizat in apropierea
materialelor inflamabile  (etajere,
perdele, etc.)

Acest aparat poate fi utlizat de c tre
copii cu varsta mai mare de 8 ani i de
c tre persoane care au capacit i fizice,
senzoriale sau mentale reduse, sau
care sunt lipsite de experien sau nu



A.

e

posed cuno tin ele necesare; pentru
aceastatrebuie s liacorde in prealabil o
instruire sau instruc iuni referitoare la
utlizarea in siguran a aparatului |
trebuie s li explice clar pericolele
posibile. Nu | sa i copiii s se joace cu
aparatul. Copiii nu trebuie s fie
ins rcina i cu cur area i intre inerea
aparatului decat dac au peste 8 ani i
sunt instrui i.

*Nu Isai aparatul i cablul s u de
alimentare la indemana copiilor mai mici
de 8 ani.

* Folosi i o carp pentru a cur a piesele
care vin in contact cu painea.

* Evacua i complet firimiturile, golind
compartimentul de colectare a
firimiturilor, situat in partea inferioar a
toasterului.

Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si
reglementérile aplicabile (directivele privind echipamentele de joasad tensiune,
compatibilitatea electromagnetica, materialele care intra in contact cu alimentele,
mediul inconjurator etc.).

Conform avizului Comitetului pentru Siguranta Consumatorului din data de 02/12/04,
conceptia mecanica a acestui produs permite dezasamblarea sistemului de ejectare a
painii de elementul de intrerupere a alimentarii cu energie electrica.

« Verificati ca tensiunea retelei sa corespunda cu cea indicata pe aparat (numai curent alternativ).
« Tinand cont de diversitatea normelor in vigoare, daca aparatul este utilizat intr-o alta tara decat

cea in care a fost achizitionat, verificati-l la un service autorizat (vezi lista anexata).

« Asigurati-va ca instalatia electrica este in conformitate cu normele in vigoare si ca este
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suficientd pentru a alimenta un aparat cu aceasta putere.

« Conectati aparatul la o prizd cu impamantare.

« Nu utilizati decat un prelungitor in stare buna, cu o prizé cu impamantare cu un conductor de
sectiunea cel putin egala cu cea a cordonului de alimentare livrat cu produsul.

PREVENIREA ACCIDENTELOR
In timpul utiliz&rii aparatelor electrice, trebuie respectat un anumit numar de reguli elementare, in
special urmatoarele:

CE TREBUIE FACUT:

« Aparatul trebuie sa stea numai in pozitie verticald, niciodata culcat, inclinat sau cu fundul in sus.

« Inainte de fiecare utilizare, verificati daca tavita pentru colectarea firimiturilor este bine fixata in
locasul ei.

« Scoateti in mod regulat firimiturile prin usita de evacuare sau din tavita de colectare a
firimiturilor.

« Butonul de comanda al caruciorului trebuie sa se afle in pozitia in sus cand conectati sau
deconectati aparatul.

« Deconectati aparatul cand nu este folosit si inainte de curatare. Asteptati sa se raceasca pentru
a-| curata sau fnainte de a-l pune la locul lui.

« La sfarsitul ciclului, daca feliile de paine raman blocate intre gratare, deconectati si asteptati ca
aparatul sa se raceasca inainte de a scoate painea.

« Deconectati aparatul daca fuctioneaza necorespunzator.

« Folositi un plan de lucru stabil, ferit de stropi de apa si in nici un caz intr-o nisa de bucatarie
integrata.

« Nu introduceti cordonul sau stecherul in aparat, intre gratare.

CE NU TREBUIE FACUT:

« Nu deconectati aparatul tragand de cablu.

« Nu ridicati si nu deplasati aparatul in timpul functiondrii.

« Nu lasati niciodata aparatul sa functioneze fara supraveghere si, in special, la fiecare prima
prajire sau la modificarea reglarii.

« Nu utilizati aparatul pentru alt scop in afara celui pentru care a fost conceput.

« Nu atingeti partile metalice sau calde ale aparatului in timpul utilizarii.

« Nu utilizati sau nu introduceti in prajitorul de paine ustensile din metal care ar putea provoca
scurt circuite (linguri, cutit...).

« Nu folositi accesorii care nu sunt recomandate de producator deoarece acestea pot fi
periculoase.

« Pentru evitarea socurilor electrice, nu introduceti in apa firul electric, priza de curent sau tot
aparatul.

&- Nu prajiti niciodata preparate din paine care se pot topi, sau care se pot scurge in pajitor.
Nu prdjiti niciodatda bucatele mici de paine sau crutoane pentru ca pot cauza
deteriorarea aparatului sau pot lua foc.

« Nu introduceti in aparat felii prea groase de paine, sau taiate neuniform, care pot bloca
mecanismul prajitorului de paine.
o Nu utilizati aparatul daca:
- acesta are cordonul de alimentare defect sau deteriorat,
- aparatul a cazut si prezinta deteriorari vizibile sau anomalii de functionare.
in oricare dintre aceste cazuri, aparatul trebuie trimis la cel mai apropiat centru service autorizat,
pentru evitarea oricarui pericol. Consultati garantia.
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« Nu lasati cablul sa atarne sau sa atinga partile calde ale aparatului.

« Nu utilizati aparatul in afara casei. Evitati locurile cu umiditate.

« Nu asezati prajitorul de paine pe suprafete calde, si nici prea aproape de un cuptor cald.

« Nu acoperiti aparatul in timpul functionarii.

« Aparatul trebuie utilizat sub supraveghere.

« Nu utilizati tavita pentru colectarea firimiturilor pentru reincélzire pe partea superioara a
prajitorului.

A‘ Nu puneti niciodata in aparat ustensile, obiecte, platouri, boluri, cani, biberoane, farfurii,

tavite de ambalaj, hartie pentru alimente sau din aluminiu.

« Nu asezati niciodata hartie, carton sau plastic in, pe sau sub aparat.

« Daca se intdmpla ca anumite parti ale produsului sa ia foc, nu incercati niciodata sa le stinget
i cu apa. Deconectati aparatul si indbusiti flacarile cu o carpa umeda.

« Nu incercati niciodata sa scoateti painea cat timp ciclul de préjire este in curs.

« Nu utilizati prajitorul de paine ca sursa de caldura sau de uscare.

« Nu utilizati prajitorul de paine pentru a gati, praji, reincalzi sau decongela.

« Pentru siguranta dumneavoastra, nu demontati singur aparatul. Contactati un centru de service
autorizat (vezi lista anexatd).

« Nu utilizati aparatul simultan pentru pajitul painii si pentru reancalzirea produselor de patiserie.
In functie de model.

« Suportul metalic este foarte fierbinte.Evitati atingerea Iui.Utilizati manusi . in functie de model.

« Pentru curatarea produsului nu utilizati produse abrazive de curatat, nici ustensile metalice,
bureti de sérma sau abrazivi.

« Pentru aparatele cu invelis metalic: nu utilizati produsele specifice metalelor (inox, aluminiu,
etc.), ci o carpa moale, impreuna cu un produs de curatat geamuri.

PASTRATI CU GRIJA ACESTE INSTRUCTIUNI

=== Sa participam la protectia mediului inconjurator !
@® Aparatul dvs. contine numeroase materiale ce pot fi valorificate sau reciclate.

< Predati-l la un centru de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centrul de service autorizat
pentru prelucrarea acestuia.
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Srpski
BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Vazna upozorenja:

e Nije predvideno da se aparat
upotrebljava pomocu daljinskog
upravljanja ili tajmera.

e Aparat je namenjen iskljucivo
upotrebi u domacinstvu i nije
predvideno da se koristi:

- u kantinama
— u prodavnicama, kancelarijama i
drugim radnim sredinama
- na farmama,

- u hotelima, motelima i drugim
rezidencijalnim okruzenjima
— U pansionima

Ukoliko se aparat Kkoristi u

navedenim slucajevima, garancija

nece vaziti.

Svaka komercijalna ili upotreba koja

nije u skladu sa uputstvima

oslobada proizvodaca odgovornosti
| garancija nece vaziti.

e Nije predvideno da aparat koriste
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hendikepirane osobe (ukljuCujudi
decu) kao ni lica bez iskustva i
oznavanja rada aparata. Mogu ga
oristiti  samo ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbednost koja je
upoznata sa radom aparata.

e Preporucuje se da deca budu pod
stalnim nadzorom da se ne bi
igrala aparatom.

e Ukoliko je kabl ostecen, mora ga
zameniti proizvodac, servis ili
osoba slicnih kvalifikacija da bi se
izbegla opasnost.

e Hleb moze goreti, zato aparat ne
treba da bude koriscen u blizini ili
ispod zavesa ili drugih materijala
koji lako gore (police, namestaj...).

e Ovaj aparat mogu Kkoristiti deca
starija od 8 godina i lica sa
smanjenim fizickim, mentalnim ili
culnim sposobnostima, kao i lica
koja nemaju potrebno znanje i
iskustvo; za to im treba obezbediti
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nadzor odrasle osobe ili uputstva
za bezbedno koriscenje aparata i
moraju im se jasno predociti
eventualne opasnosti. Ne dozvolite
deci da se igraju sa aparatom. Deca
ne treba da budu zaduzena za
CiSCenje i odrzavanje aparata, osim
ako su starija od 8 %odina i ako ih
nadzire odrasla osoba.

e Aparat i gajtan drzite van domasaja
dece mlade od 8 godina.

e Koristite krpu za ciScenje delova
koji su u dodiru sa hlebom.

e Redovno istresajte mrvice iz fioke
za skupljanje mrvica koja se nalazi
u donjem delu tostera.

o Radi vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i

propisima (Direktive o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti,

materijalima koji dolaze u dodir sa namirnicama, Zzivotnom okruzZenju...).

Ovaj proizvod je u skladu sa odobrenjem CSC-a od 2/12/04.

e Proverite da li napon mreze odgovara onom koji je naznacen na aparatu
(iskljucivo naizmenicna struja).

o Ukoliko ne koristite aparat u zemlji u kojoj je kupljen, proverite da li odgovara
normama koje su na snazi u zemlji u kojoj se upotrebljava.

o Uverite se da napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata.

o Aparat uvek ukljucujte u uti¢nicu sa uzemljenjem.

o Koristite iskljucivo ispravan produzni kabl, priklju¢ak sa uzemljenjem i kabl za
napajanje koji je istog protoka kao i fabricki.

PREVENCIJA nesreca u kuci.
Prilikom koriSc¢enja elektri¢nih aparata, mora se postovati odreden broj osnovnih
pravila, i to narocito sledecih:
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TREBA:

e Procitajte celo uputstvo za upotrebu i pazljivo pratite uputstva koja se u njemu
nalaze.

o Kada su deca ili hendikepirane osobe u blizini tostera, neophodno je nadgledati
rad, jer oni nisu upoznati sa uputstvom za upotrebu. Mogu ga koristiti jedino
kada su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost.

e Za vreme koriS¢enja aparat mora biti u uspravnom polozaju, nikako nagnut,
poloZen i prevrnut.

» Pre svake upotrebe proverite da li je fioka za mrvice pravilno postavljena. Redovno
praznite mrvice hleba iz fioke.

» Redovno cistite mrvice.

e Dugme za upotrebu nosaca mora biti u gornjem polozZaju svaki put kada
ukljucujete ili iskljuCujete aparat iz struje.

o Iskljucujte aparat iz struje kada ga ne koristite kao i pre ¢iS¢enja. Sacekajte da se
ohladi pre CiScenja ili odlaganja.

o Nakon koriSc¢enja, ukoliko delovi hleba ostanu zaglavljeni u resetkama, iskljucite
aparat iz struje i saCekajte da se ohladi pre nego Sto ih uklonite.

o Iskljucite aparat iz struje ukoliko primetite nepravilnosti u radu.

e Aparat stavite na ¢vrstu radnu podlogu zasticenu od prskanja vode. Ne koristite
integrisanu kuhinjsku nisu.

NEMOJTE:

o Ne ostavljajte aparat bez nadzora,narocito kada ga koristite prvi put ili kada je
podesavanje promenjeno.

» Nemojte stavljati kabl ili utika¢ u aparat izmedu reSetaka.

o Nemojte iskljucivati aparat iz izvora napajanja povlacenjem kabla.

* Nemojte pomerati ili prenositi aparat tokom upotrebe.

» Ne ostavljajte aparat na dohvat ruke deci.

o Ne koristite aparat napolju. Izbegavajte vlaznu sredinu.

o Koristite aparat iskljucivo u svrhe za koje je namenjen.

o Nemojte dirati metalne ili vrele delove aparata tokom koriscenja.

o Nemojte koristiti niti gurati metalne predmete u deo s grejacima kako ne bi doslo
do kratkog spoja (kasika, noz...).

o Ne koristite delove koje nije preporucio proizvodac jer to moze biti opasno.

o Da biste izbegli udar struje, ne potapajte aparat, utikac ili kabl u vodu.

* Ne postavljajte aparat blizu izvora toplote. Nemojte ga postavljati na neki drugi
ku¢ni aparat.

&‘ Nemojte peci hleb koji bi mogao da se istopi (sa glazurom) ili iscuri u toster,
i nemojte pec¢i male komadice hleba ili koru hleba, to bi moglo prouzrokovati
kvar ili opasnost od izbijanja vatre.

A‘ Nemojte u aparat ubacivati presiroke kriske hleba koje bi mogle da se
zaglave u mehanizmu za pecenje.

» Nemojte koristiti aparat ukoliko:
- ima osteceni ili neispravni kabl,
- je aparat pao i ima vidljiva oStecenja ili pokazuje znake neispravnosti u radu.
Ukoliko primetite neko od navedenih osStecenja, odnesite aparat u najblizi
ovlasceni servis da bi se izbegla svaka opasnost. Pogledajte garantni list.

» Nemojte ostavljati kabl da visi ili da dodiruje vrele povrsine.

« Nemojte stavljati aparat na tople povrsine niti u blizini vruce rerne.
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o Nemojte pokrivati aparat tokom koriscenja.

o Aparat mora biti koriS¢en pod nadzorom.

» Nikada nemojte stavljati papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

o Ukoliko se desi da se neki od delova proizvoda zapali, nikada nemojte koristiti
vodu za gasenje. Iskljucite aparat iz struje i ugasite vatru vlaznom krpom.

o Nikada nemojte pokusavati da izvadite hleb dok je ciklus pecenja u toku.

o Nemojte koristiti aparat za susenje ili kao izvor toplote.

o Nemojte koristiti toster za pecenje, przenje, podgrevanje ili odmrzavanje
zamrznutih jela.

» Nemojte istovremeno koristiti aparat za pecenje hleba i podgrevanje peciva.

o Metalna resetka moze biti veoma vruda, ne dodirujte je i uvek nosite kuhinjsku
rukavicu (u zavisnosti od modela)

o Za odrzavanje nemojte koristiti agresivne proizvode (razredivac na bazi natrijuma,
proizvode za ciscenje metala, varikinu itd.), ni metalna pomagala, Zice za pranje
i abrazivne sundere.

e Za aparate sa metalnim ukrasima: nemojte koristiti proizvode namenjene
CiS¢enju metala (inoksa, bakra...), ve¢ meku krpu sa sredstvom za ¢iScenje stakla.

e Radi Vase bezbednosti nikada nemojte sami da rasklapate uredaj jer se time
ponistava garancija, vec¢ ga posaljite u ovlasceni centar za servisiranje.

PAZLJIVO CUVAJTE OVA UPUTSTVA
E Ucestvujmo u zastiti Zivotne sredine!
® Vas$ aparat sadrzi brojne materijale koji mogu biti reciklirani ili upotrebljeni u

druge svrhe.
2 Odnesite aparat na mesto za prikupljanje i reciklazu takvih proizvoda.
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bbnrapcku

MEPKU 3A BE3ONACHOCT:

* To3n ypen He e npedBuaeH aa 6wae
3a0€EMCTBaH YPEe3 BLHLLEH Tanmep 1in
ypes OTAenHa cucTemMa 3a
OVCTAHLMOHHO YrpPaBieHE.

To3n ypen e npeosuaoeH camo 3a
JomMatlHa ynotpeoa.

He e npensuaeH na 6bae n3non3saH B

CNeOHUTE Cy4am, KOUTO He Ce NOKPVBAT

OT rapaHumsTa;

- B KYXHEHCKM OOKCOBE, NpeaHa3Ha4YeHu
3a nepcoHasnia B MarasvHu, opucu 1 B
AOPYr MOMELLIEHNS 3a CITYXUTENNTE;

- BbB pepmu;

- OT KIIIEHTM Ha XOTENN, MOTENN N APYIA
NOMELLEHNS 3a BPEMEHHO
npebviBaBaHe;

- BbB BCSIKakBM MOMELLEHMS OT TUMa Ha
XOTENCKN CTaw.

*YpeobT He e npeoguaeH ga Obae
M3MoN3BaH OT Nmua (BKIKOYUTENHO OT
eua), Ymto GpU3NHECK, CETVBHU W
YMCTBEHWN CMOCOOHOCTU Ca OrPaHNYEHN,
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W nmua 6e3 onuT 1 3HaHWUS OCBEH aKko
OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT mLe
HabnogaBa W gaea npenBapuTeSiHA
yKa3aHus OTHOCHO NON3BAHETO Ha Ypeaa.

» Harnexgawre geuara, 3a aa He Urpasr ¢
ypena.

* [1pn noBpena Ha kabena, Toi cnegga da
ObOe 3aMeHeH OT NPOV3BOAMUTENS, OT
OTOpU3MPaH CepBM3 WM JIMLE CbC
CbOTBETHATA KBATNPUKALILS.

* Xna0bT MOXe [a 3aropu. 3atoBa He
13NON3BanTe ypega B 6nM30CT 1nn Nof,
3aBECU WM Jpyry ropumn Matepuani
(eTaxepkun, Medenn...).

* To3n ypen, Moxe Ja ce nonsea oT gela
Ha Bb3PacT Hag 8 roamHM M OT Nnua,
YAUTO  PUINYECKN, CETUBHU WU
YMCTBEHW CIIOCOOHOCTM Ca OrPaHNYEHM,
nnn nrua 6e3 onuT 1 3HaHWS; 3a LenTa e
Heobxooumo Ja MM Obae ykasaHo
CbOENCTBME WM YKa3aHUS OTHOCHO
6e3onacHata ynotpeda Ha ypena v aa
M ObOAT ACHO PA3ACHEHN Bb3MOXHUTE
OMNacHoOCTW. He ocTassanTe aelara aa
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urpaat ¢ ypena. Jeuarta He TpsiOBa aa
noymucTear ypeoa v ga ocurypsisart
noagpbXxkara My, OCBEH akO He ca Ha
Bb3PACT Ha/,8 rOAVHM 1 HE M e YKa3aHO
CbIOENCTBUE.,

 CbxpaHsBaiiTe ypena 1 Herosus kaben
Ha MSICTO, HeOOCTbMHO 3a Jela Ha
Bb3PaCT Mo, 8 roANHM.

* I3non3BainTe Kbpna, 3a Ja no4mcTeare
4aCTUTE B KOHTAKT C X/1510.

* [louncTeanTe PeryngapHO TPOXUTE, KaTo
n3npaseBare OTAENEHVETO 3a CbOMpaHe
Ha TPOXM, PA3MNOJIOXKEHO B I0NHATA YaCT
Ha TOoCTepa.

¢ 3a Bawwara 6e30MacHOCT TO3M ypeA, CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE M Ha AeiicTBallara
HopmaTuBHa ypepaba (HuckoBontoBa amMpekTuBa, JMpekTMBa 3a eNeKTpoOMarHuTHa
CbBMECTMMOCT, MaTepuanu B KOHTAKT C XpaHUTENHU NPOAYKTU, OKONIHA cpeAa u ap.).

& ¢ B cbOTBETCTBME C NpenopbKara 3a craHpapTusauus Ha CSC BbB @paHuus (KomuTeT 3a
CUTypHOCT Ha notpe6utenute) ot 02.12.2004 r. ypeasT € 060pyABaH C MEXaHUYHO
YCTPOIACTBO, KOETO NO3BOJISIBa Aa Ce OTAEeNM cucTemara 3a u3byTBaHe Ha punuute ot
efieMeHTa 3a NpeKbCBaHe Ha eNleKTPo3axpaHBaHeTo.

® YBEpeTe Ce, Ye HaMPEXEHMETO B Mpexara OTroBaps Ha ykasaHOTO BbpXy ypeda (camo 3a
MPOMEHNINB TOK).

o MpenBun, pa3HoobpasneTo Ha OelCTBalLMTE CTaHAApPTW, ako ypedbT ce Monasa B CTpaHa
pasnvyHa OT Tasw, B KOSITO € 3aKyreH, MOBepeTe ro 3a NpoBepka Ha 0J00OPeH CepBum3 (BUX
MPUNOXEH CrNCHK).

® YBepeTe ce, Ye enekTpuyeckara MHCTanaums CbOTBETCTBA HA AENCTBALLMTE CTAHAAPTU U e
JlocTaTb4Ha 3a 3axpaHBaHe Ha ype[, ¢ Tasu MOLLHOCT.

® BuHaru BKtoYBaliTe ypena KbM 3a3eMeH KOHTaKT.

* /13non3Baiite camo yabmkuTen B A0OPO ChCTOSHME ChC 3a3eMEH KOHTaKT M C kaben cbC
CeyeHme Hali-MaJko PaBHO Ha ToBa Ha kabena Ha ypena.

NPEAOTBPATABAHE HA BUTOBUTE 3J10MOJTYKU

[PV 3MON3BAHETO HA ENEKTPUYECKM ypeav TpsiGBa a GbaaT CriadBaHy HAKOW eNeMEHTapHM NpaBsuna,
0c0o6eHo cnegHuTe:
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KAKBO TPSIBBA JA HAMMPABUM:

* [poyeTeTe BHUMATENHO YIMLTBAHETO Y CriesBaliTe TOYHO yka3aHMsITa 3a NoN3BaHe.

® YpenwT TpsitBa ia Gbae 3abMKUTENHO U3MPABEH, HUKOra IErHaJ!, HAaKITOHEH WM HAoMaKM.

* [peau BCSKO Nos3BaHe NPOBEPETE AaNM aBryKaTa 3a TPOXM € Ha MSCTOTO CU.

¢ OTCTpaHsiBaiiTe PeJOBHO TPOXUTE OT THE3A0TO UM TaBUYKaTa 3a TPOXU.

o KomaHaHvaT GyTOH Ha mocTaekaTta 3a Guuiiki TpsaOBa aa ObAe B rOPHO MONOXEHKe, Korato
BK/IIOYBATE 1 13KITIOYBATE Ypesa.

 [3knio4eTe ypeaa OT Mpexara, Korato He CU CRyXuTe C HEro unm ro noyvcTeare. Vsyakaire ga
M3CTUHE NPeay ia ro noumcTuTe 1 npubeperte.

o Crief U3nuyaHe, ako GUINIAKITE OCTaHAT 3aK/eLLeH B THE3LOTO, M3KIIOHETE ypeaa oT Mpexara 1
T0 M34aKaiiTe fia U3CTUHE Npeay Aa n3saguTe xsioa.

* M3kt04eTe ypeda oT Mpexara B Cly4ait Ha HeM3npaBHOCT.

o [Non3gaiite ypepa BbpxXy CTabuneH paboTeH MioT Janed OT MPbCkM BOAA U HUKOra B TACHO U
3aTBOPEHO NPOCTPAHCTBO.

KAKBO HE TPSIBBA A MTPABUM

¢ He npubupaiiTe kabena unu Lencena Ha ypeaa B rHeaaara 3a xso.
* He u3itoyBaiiTe LLENcena ot KoHTakTa kaTo Abprarte kabena.

¢ He mecTeTe 1 He npeHacsiiTe ypeaa no BpemMe Ha pabota.

* Hukora He ocTassiiTe ypeaa aa paboTv 6e3 Haa3op 1 Hait-Beye NPy BCAKO MbPBO NEYEHe Ui CMsHa
Ha HacTpoiikara.

¢ He 13non3gaiite ypeaa 3a Apyro, OCBEH MO NPeAHa3HauEHNE.

* He nokoCBaiiTe METANHUTE UMW HAaropeLLEHNTE YacTu Ha ypeaa Nno Bpeme Ha Mon3saHe.

© He 13non3saiiTe v He NOCTaBSITE B OTAENEHUSTA 32 X/II0 METAHW MHCTPYMEHTY, KOWUTO MoraT Ja
NPeAn3BMKaT KbCO CbEAVMHEHUE (THXULIM, HOXOBE U D).

® He fo6aBsiiiTe KbM TOCTEPA HAKAKBM LOMbIHUTENHU MPUHAANEXHOCTU, KOUTO He Ca NMPEeNnopbYaH OT
npoussoauTens. Tosa MOXe fia Gbae onacHo.

© 3a na n3berHeTe eNeKTPUYECKY yaap HAKOra He noTansiiTe kabena, Lencena unm ypeaa b BoAa
WM Ipyra TEYHOCT.

¢ He npenuyaiite xns6, KOTO MOXe Aa ce pa3Tonu (C rna3ypa) unm ga nporteye B TOCTEPa,
KaKTO W Masku napyeHLa xisié unm KpyToHu - ToBa 61 MOrno fa npeausBuKa NoBpeaa um
noxap.

¢ He nocragsiite B ypeaa TBbpae aeGeny unm HepaBHOMepHo oTpsidalu dunum xnso, 3a pa
He GnokMparte MexaHu3Ma 3a U3XBbprsHe Ha punuiikuTe.

* He 13nonasaite ypepa:

- aKo 3axpaHBaLLMST kaben e [edeKTeH uv NoBpeaeH,
- ako ypeabT € Mafas Ui no Hero 1ma BLVIMY MOBPEAU, U HEM3NPABHOCTU B AECTBMETO.

BbB BCEKM eavH OT Tean Cyyail 3aHeceTe ypena B Hai-6am13kis onobpeH cepBu3 3a rapaHLVMOHHO

obcnyxBaHe, 3a ia u3berHeTe BCkakey puckose. [MpoBepeTe rapaHumsTa.

® He ocTassiiTe kabena ia BUCW UK 1a Ce Onupa B HArOPELLEHUTE YaCTy Ha ypeaa.

* /3non3gaiite ypeaa camo y Aoma. Mabsreaiite BnaxHuTe MecTa.

¢ He nocTassiiTe ypeaa BbpXy ropeLLy NoBbPXHOCTY 1 TBbpAE 6130 A0 ropeLua dypHa.

© He nokpygaiiTe ypeaa no Bpeme Ha nonssaHe.

© YpenbT He TpsiOBa Aa Gbae uanonasaH 6e3 Haa3op.

* He 13non3galite TaBuuKaTa 3a TPOXM 3a NMOArpsBaHe BbPXY ypeaa.

¢ Hukora He NOCTaBsiTe B ypeaa MHCTPYMEHTH, NPeAMETH, YUHUU, KYMUYKU, YaLLu, TAaBUYKU,
XapTWeHO UK anyMuH1eBo ¢onmo.
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© Hukora He NOCTaBsNTE BbB WM BbPXY YPEAA XapTusi, KApPTOH WK nacTMaca.

® AKO 4acT OT MpozyKTa nnamMHe, HAKOra He Ce OnuTBaiiTe Aa racute ¢ Boaa. MakioyeTe ypeaa ot
KOHTaKTa 1 3ayLLEeTe MniamMbka C BnaxHa kbpra.

¢ Hukora He Ce onuTBaiTe 4a 13BaauTe XN1si6a Cleq, KaTo LMKBLITHT HA MEYEHE € 3ano4Hal.

* He n3non3gaiite TocTepa 3a CyLUEeHe Uk 3a OTOMMEHNe.

* He n3rion3gaiite TocTepa 3a BapeHe, NeyeHe, 3aTorsHe Wi pa3mpassiBaHe Ha 3aMpaseHu ScTus.

¢ 3a BaLuaTa 6e30MacHOCT He paarnobsisaiite camu ypeaa. O6bpHETe ce KbM 0000peH cepau3 (Bux
NPUNOXEH CMINCHK).

® He u3nonagaiite ypena eAHOBPEMEHHO 3a NpeniyaHe Ha xisi 1 npeTonnsiHe Ha kudnnuki. Cropes,
mogena.

e MeTanHara nocTaska e MHOro ropetua. M3bsareaiite fa s fokocsare. M3nonasaiite pbkasuuy unm
wwnka 3a xns6. Criopes mogena.

© 3aMo4MCTBAHE He 13MON3BaliTe arpecuBEH Mpenapar (MoYMCTBALL, NpenapaT CkC Cofa, mpenapar 3a
NoYUCTBAHE HA MeTann, GenvHa 1 Ap.), HUTO MeTasH1 MHCTPYMEHTV uu abpasveHa rbba uam
TamroH.

® 3a ypeaouTe ¢ MeTaNHa AEKOpaums: a HE CE W3MON3BaT NOYMCTBALLM MpenapaTyi Crieumanto 3a
MeTanm (MHOKC, Meg...), @ Camo Meka Kbpna 1 npenapar 3a MMeHe Ha Npo30pLy.

SAMA3ETE TOBA YKASAHUE

B

= [la yuacTBaMe B ONa3BaHETO Ha OKONHaTa cpepal
® YpeabT Chabpxa MHOTO MaTepuaii, KOUTO MOrar fia Ce MoJI3BaT MOBTOPHO WA PELMKIMPAT.

O TMpepaiite ro B LEHTLP 38 CreLMaH OTMagbLV UM eBEHTYaNHO B 006PEeH CepBua 3a npepaboTka
CrIEefL M3NI3aHETO My OT yroTpeGa.
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Magyar

BIZTONSAGI ELOIRASOK

FONTOS

FIGYELMEZTETESEK:

e A késziulék nem alkalmas kulsé
id6zitovel vagy kalénallo
tavvezérl6 rendszerrel vald
muikodtetésre.

* Ovaj ure Lje isklju ivo namijenjen za
uporabu u ku anstvu.

Nijle namijenjen za uporabu u
sliede im slu ajevima, koji nisu
pokriveni jamstvom:

- U kuhinjama rezerviranim za osoblje
u trgovinama, uredima i drugim
radnim prostorima,

- U seoskim doma instvima,

-od strane gostiju hotela, motela i
drugih smje tajnih kapaciteta,

- U prostorima tipa sobe za goste.

*A készilleket nem hasznalhatjak
korlatozott fizikai, érzékelési vagy
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szellemi képesseégekkel rendelkezo
személyek (beleértve a gyerekeket is),
valamint olyan személyek, akik nem
rendelkeznek a készllék
hasznalataval kapcsolatos gyakorlattal
vagy ismeretekkel. Ez nem érvényes
az olyan személyekre, akik a
biztonsagukért felelés  személy
felu?( yelete mellett dolgoznak, vagy
akikkel a felelos szemely elGzetesen
ismertette a készllék hasznalatara
vonatkozo utasitasokat.

e Ugyelien arra, hogy a késziilékkel
gyerekek ne Jatsszanak

*A kenyér meggyulladhat, ezért a
készlleket nem szabad hasznalni
fug?onyok kbzelében, vagy mas

ulékony anyag kdzelében (polc,
butor...)...felugyeletet igényel.e Ovaj
uredaj smiju koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim
tielesnim, osjetiinim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe koje nemaju
dovoljno iskustva ili znanja: tada ih
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treba pouciti ili im dati savijete o
sigurnoj upotrebi uredaja te im jasno
objasniti moguce opasnosti. Djeci se
ne smije dozvoliti igranje uredajem.
Dieca ne smiju biti zaduzena za
cisCenje i odrzavanje uredaja bez
nadzora ako nemaju vise od 8 godina.

e Uredaj i njegov kabel treba Cuvati
izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

e Za CisCenje dielova koji dolaze u
doticaj s kruhom treba koristiti krpu.

e Redovito Cistiti mrvice praznjenjem
odjelika za prikupljanje mrvica koji se
nalazi u donjem dijelu tostera.

*Az On biztonsdga érdekében ez a termék megfelel a hatalyban 1év6 szabalyozasoknak
(Kisfeszultségre, Elektromagneses Kompatibilitdsra, Elelmiszerrel érintkezd anyagokra,
Kérnyezetvédelemre stb. vonatkozd iranyelvek).

&- A CSC 02/12/04-i elbirasa szerint a késziilék, olyan mechanikai megoldassal
késziilt, hogy a kenyér kidob6 szerkezete, a pirit6 rész és az elektromos ellaté
egység kiilonvalaszthatok.

« Ellenérizze, hogy a halézati feszlltség megegyezik-e a késziléken feltintetett
feszlltséggel (kizardlag valtdaram).

« Mivel az egyes orszagokban kiilénb6z6 szabvanyok vannak érvényben, ha a
készuléket mas orszagban hasznaljak, mint ahol vasaroltak, meg kell vizsgaltatni egy
engedéllyel rendelkezd szervizzel (Id. a mellékelt listat).

« Gy6z6djon meg réla, hogy az elektromos halézat megfelel-e az érvényben lévd
szabvanyoknak, és teljesitménye elegend6-e az adott teljesitményl készllék
mikodtetéséhez.

A késziiléket mindig csak foldelt dugaljra csatlakoztassa.

« Csak j6 allapotban Iévé, foldelt hosszabbitét hasznaljon, amelynek a kabele legalabb
olyan minéségdl, mint a készulék sajat kabele.
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HAZTARTASI BALESETEK MEGELOZESE
Elektromos készilékek lizemeltetésekor be kell tartani néhany alapveté szabalyt. PI. :

MIT TEGYEN :

« Figyelmesen olvassa el, és tartsa be a hasznalati utasitast.

o A késziléket mindig a talpara allitva kell hasznalni, soha nem fekv6 vagy délt
helyzetben, illetve fejjel lefelé.

« Minden hasznalat el6tt ellenérizze, hogy a morzsatélca a helyén van-e.

« Rendszeresen tavolitsa el a morzsat a pirit6 aljzatabol és morzsatalcabol.

« Az emel6 szerkezet kapcsolégombjanak felemelt allapotban kell lenni a készilék be-
és kikapcsolasakor.

« Rendellenes miikddés esetén kapcsolja ki a késziiléket.

« Ha a készUléket nem haszndlja, illetve ki akarja tisztitani, kapcsolja ki.

« Ha a haszndlat végén a kenyérszeletek a racsok kdz6tt maradnanak, kapcsolja ki a
készlléket, varja meg, amig lehdil és utana vegye ki a kenyeret.

« Stabil, a vizcseppek rafroccsenésétdl védett munkafellletet hasznaljon, semmi
esetre se hasznaljon beépitett konyhafilkét.

MIT NE TEGYEN :

« Ne tarolja a kabelt vagy a csatlakozédugét a készilék belsejében a racsok kdzott.

« Ne hiuzza ki a csatlakoz6dugét a halézatbol a kabelnél fogva.

« Hasznalat kdzben ne vegye kézbe és ne mozgassa a készlléket.

« Csak éplletben hasznélja a késziiléket. Kerlilje a nedves kérnyezetet.

o A késziléket miikddés kdzben ne hagyja felligyelet nélkil, kilénésen az elsd
szeletek piritdsakor, illetve ha véltoztatott a bedllitason.

o A késziléket ne hasznalja rendeltetésétdl eltéré modon.

« Hasznalat kézben ne nyuljon hozza a készllék fém vagy felmelegedett részeihez.

« Ne haszndljon a kenyérpiritbhoz a gyarté altal nem javasolt kiegészit6 alkatrészeket,
mert az veszélyes lehet.

A- Ne piritson olyan kenyeret, amely levet ereszthet (fagyasztas utan) vagy

belefolyhat a piritoba, mert ez kart tehet a késziilékben vagy tiizveszélyes lehet.

« Ne tegyen a késziilékbe tal vastag kenyérszeleteket, amelyek elronthatjak a
kenyérpirité mechanikajat.

« Ne haszndlja a készUléket :
- ha megrongalddott a kabel,
- ha a készilék leesett, és szemmel lathatéan megsérilt vagy rendellenesen

mikodik.

Ezekben az esetekben a késziléket el kell juttatni a legkdzelebbi markaszervizbe a

veszély elkerilése érdekében. Olvassa el a jétallasi jegyet.

« Minden veszély elkerlilése végett a meghibasodott tapkabelt csak a gyarts, a
hivatalos szerviz, illetve egy megfeleléen szakképzett személy cserélheti ki.

« Ne dllitsa a kenyérpiritét meleg fellletre és meleg suté kdzelébe se.

o A késziléket miikddés kdzben ne takarja le.

o A késziléket csak felligyelet alatt szabad hasznalni.
« Soha ne tegyen papirt, kartont vagy mlianyaglapot a készilék belsejébe, tetejére
vagy ala.
&- Ha a termék meggyulladna, sose prébalja vizzel oltani. A késziléket
aramtalanitsa és oltsa el a langokat egy nedves ruhaval.
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« Soha ne prébalja meg kivenni a kenyeret, ha a piritasi ciklust mar beinditotta.

« Ne haszndlja a kenyérpiritot héforrasként vagy szaritasra.

« Ne haszndlja a kenyérpiritét stitésre, grillezésre, melegitésre vagy mélyhitott ételek
kiolvasztasara.

«Ne haszndlja a készlléket egyidejlileg kenyérpiritisra és péksitemények
melegitésére (modelltdl figgSen).

« A fém tarté nagyon forré. Kerilje el a megérintését. Haszndlja a konyhakeszty(ket
vagy egy kenyérfogé csipeszt (modelltdl figgéen).

o A tisztitdishoz ne haszndljon semmilyen agressziv terméket (széda alapu
mardszereket, fémek tisztitdsara szolgald termékeket, fehéritét stb.), fémbdl készult
eszk6zoket, fémszivacsot, vagy érdes feluletl szivacsot.

« A fémdiszitéssel rendelkez6 készilékek esetén: Ne hasznaljon a fémek (inox, réz...)
tisztitasara szolgalé kildonleges termékeket, csak egy puha rongyot, ablakok
tisztitdsara szolgalé szerrel megnedvesitve.

EZT AZ UTMUTATOT GONDOSAN ORIZZE MEG
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=== Els6 a kdrnyezetvédelem!

® Az On terméke értékes Ujrahasznosithat anyagokat tartalmaz.
2 Kérjuk készilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelolt gy(jtéhelyen.
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Eesti

TURVALISUSE NOUANDED

TAHTSAD ETTEVAATUSABINOUD:

» Seade ei ole ett nahtud kasutamiseks
valise taimeri v6i muu seadmest
eraldideisva kaugjuhtimissUsteemiga.

*Seade on ette nahtud ainult koduseks
kasutamiseks.

See ei sobi kasutamiseks jargnevatel
juhtudel, mis ei kuulu garantii alla:

- Kauplustes, kontorites vms. asuvate ja
ainult oma tootajatele ette nahtud

kooginurkades;

- Taludes,

-Hotelide, motelide ja muude
majutusasutuste klientide poolt;

- Kodumajutuse vms. tingimustes

» Kaesolevat seadet ei tohi kasutada
piratud fulsiliste, tajuliste voi vaimsete
voimetega ning ebapusavate kogemuste
vOi vilumusega inimesed (sealhulgas
lapsed), valia arvatud juhul, kui nad
kasutavad seadet nende ohutuse eest
vastutava inimese jarelevalve all voi
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parast eelnevate juhtnodride saamist.

« Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega.

* Kui teie seadme toitejuhe on kahjustatud,
soovitame lasta seade labi vaadata voi
peab see olema vahetatud tootja poolt
sertifitseeritud teeninduse VoI vastavalt
kvalifitseeritud isiku poolt hoidmaks ara
vigastusi.

*Seda seadet vdivad kasutada Ule
8aastased lapsed ja piratud fudsiliste,
sensoorsete vOi vaimsete vOimetega
isikkud vOi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised: neid tuleb
juhendada vOi anda neile juhised
seadme turvalise kasutamise osas ning
raakida selgelt voimalikest ohtudest.
Arge lubage lastel mangida seadmega.
Lapsed el tohi puhastada ja hooldada
seadet, valia arvatud juhul, kui nad on
vanemad kui 8 aastat ja neid
juhendatakse.

*Hoida seade ja sele juhe alla 8
aastastele lastele kattesaamatus kohas.

» Kasutada lappi leivaga kokkupuutuvate
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osade puhastamiseks.
* Eemaldada regulaarselt puru,
tUuhjendades rosteri all olevat purusahtiit.

« Et garanteerida teie turvalisus, vastab seade kohaldatavatele normatiividele ja
seadustele (Madalpingeseadmete Direktiividele, Elektromagnetiline iihilduvus,
Toiduga kokku puutuda lubatud materjalid, Keskkonnakaitse...).

A~ Kooskdlas Tarbija Turvalisuse Komisjoni 02. detsembri 2004. aasta

arvamusega on see toode varustatud mehaanilise kontseptsiooniga, mis
véimaldab lahutada leiva viljaheitmise siisteemi elektrilise toite katkestamise
elemendist.

« Kontrollige, et vérgu pinge vastab aparaadil mérgitud pingele (ainult vahelduvvool).

« Vottes arvesse kehtivate normide mitmekesisust, laske aparaati, juhul kui seda
kasutatakse riigis, kust seda ei ostetud, kontrollida selleks volitatud teeninduspunktis
(vt lisatud nimekirja).

* Veenduge, et elektripaigaldis vastab kehtivatele normidele ja on piisav toitmaks
sellise voimsusega aparaati.

« Uhendage aparaat alati maaga Gihenduses olevasse kontakti.

» Kasutage vaid heas seisukorras olevat pikendust koos maaga Uhenduses oleva
maandamisjuhtmega ja elektrijuhet, mis on vahemalt samast sektorist kui tootega
toidetud juhe.

MAJAPIDAMISONNETUSTE ARAHOIDMINE
Elektriliste aparaatide kasutamisel tuleb kinni pidada teatud elementaarsetest
eeskirjadest, eriti jargmistest:

MIDA TULEB TEHA

« Lugege kogu kasutusjuhend labi ja jargige hoolikalt kasutuseeskirju.

« Aparaat peab olema alati plstises asendis, mitte kunagi kulili, kallutatud voi tema
té6tamisele vastupidises asendis.

« Enne iga kasutust kontrollige, et purusahtel oleks korralikult oma kohale asetatud.

* Eemaldage regulaarselt leivapuru sahtli kaudu.

« Seadme juhtnupp peab olema Ulemises positsioonis, kui te lllitate aparaati sisse voi
valja.

« Lulitage aparaat valja, kui te seda ei kasuta ning enne puhastamist. Aparaadi
puhastamiseks voi selle korda seadmiseks oodake, kuni ta jahtub.

« Kui leivaviilud jaid tsikli 16pus rostri kiilge, lulitage roster valja ja enne leiva valja
votmist oodake, kuni aparaat on jahtunud.

« Lulitage aparaat valja, kui on tekkinud to6tamisrike.

« Kasutage stabiilset td6lauda, mis on kaitstud veejugade eest ja mitte mingil juhul
integreeritud kddginurgas.

MIDA EI TOHI TEHA

. Arge asetage juhet voi pistikut aparaati, restide vahele.

* Arge lulitage aparaati vélja juhtmest tdmmates.

« Arge tostke Ules ega asetage aparaati selle kasutamise ajal teise kohta.

« Arge laske aparaadil kunagi té6tada jarelevalveta, eriti iga esimese rostimise korral
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Vi reziimi vahetamise korral.

« Arge kasutage aparaati teistel otstarvetel, kui need, mis on talle ette nahtud.

* Arge puudutage kasutamise ajal aparaadi metalldetaile voi kuumi osi.

« Arge kasutage ega pange rostri sisse metallist instrumente, mis véivad tekitada IUhist
(lusikas, nuga...).

« Arge paigaldage aparaadi kiilge lisaseadmeid, mis pole tootja poolt ette nahtud, sest
see voib olla ohtlik.

* Elektrildokide véltimiseks &rge tehke marjaks elektrijuhet, seinakontakti voi kogu aparaati.

A- Arge rostige rostris leibu, mis voivad hakata sulama (glasuuriga) voi millest
voib vilja voolata vedelikku, drge rostige véikseid leivaviile voi kuubikuid, see
voib tekitada kahjustusi voi pohjustada tuld.

. Arge pange aparaati liiga suuri leivaviile, mis voivad rostri mehhanismi kinni kiiluda.

« Arge kasutage aparaati, kui:
- selle juhe on defektne vdi kahjustatud,
- aparaat on kukkunud ja sellel on nahtavad kahjustused voi té6tamishaired.
Nendel juhtudel tuleb aparaat ohu véltimiseks saata l&himasse miugijargsesse
volitatud teeninduskeskusse. P66rduge garantiisse.

« Arge laske juhtmel &hus rippuda v&i puutuda kokku pdletavate pindadega.

* Kasutage aparaati vaid majas sees. Valtige niiskeid kohti.

* Arge asetage oma rostrit kuumadele pindadele ja kuumale ahjule liiga Iahedale.

« Arge katke aparaati selle td6tamise ajal kinni.

A- Leib voib poletada, seeparast ei tohi aparaati kasutada kardinate ja teiste
siittivate materjalide (raamaturiiulid, moéobel...) ldheduses v6i nende all.

* Aparaati peab kasutama jérelevalve all.
« Arge asetage paberit, pappi v6i plastmassi kunagi aparaadi sisse, peale voi alla.

&- Juhul kui toote teatud osad siittivad, arge proovige neid veega kustutada.
Votke aparaat kontaktist vélja ja kustutage leegid niiske riidega.

* Arge proovige kunagi vétta leiba vélja siis, kui rostimisprotsess on veel kéimas.

* Arge kasutage rostrit kiitmiseks v6i kuivatamiseks.

* Arge kasutage rostrit kilmutatud roogade kipsetamiseks, rostimiseks,
soojendamiseks voi sulatamiseks.

« Arge kasutage aparaati samaaegselt leiva rostimiseks ja saiakeste soojendamiseks.

« Metalltugi on vaga kuum. Véltige selle puudutamist. Kasutage kindaid vdi leivatange.

» Hoolduseks arge kasutage tugevatoimelisi aineid (puhastusaine naatriumkarbonaadi
baasil, toode metallide hoolduseks, naatriumhuUpokloriti lahus jne...), metallist
vahendeid, kraapivat kdsna ega lihvimispatja.

* Metallkattega aparaatide puhul arge kasutage tooteid, mis on mdeldud spetsiaalselt metallide
(roostevaba teras, vask ...) hoolduseks, vaid pehmet lappi ja aknapesuvedelikku.

JARGIGE HOOLIKALT NEID NOUANDEID.

= Osalegem keskkonna kaitsmises!
® Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid Umbertddtlemist voi kogumist

vbimaldavaid materjale.
2 Viige seade kogumispunkti, et oleks vdimalik selle imbertdétlemine.
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Lietuviy

SAUGOS NURODYMAI

Svarbus jspéjimai

eSi0 aparato negalima jungti
naudojant iSorinj lalkko matavimo
prietaisa ar atskira distancinio
valdymo sistem

e Sis prietaisas skirtas tik buitinéms
reikmémes.

Jis nenaudojamas ir jo garantija
netaikoma Siais atvejais:

- Naudojant dideliy parduotuviy,
biury ir kity profesiniy patalpy
personalui skirtose virtuvelése,

- Fermose,

- VieSbuciy, moteliy ir kity
rezidenciniy patalpy klienty
reikmeéms,

- Sveciy namy tipo patalpose.

e Sis aparatas néra skirtas naudoti
asmenims (taip pat vaikams), kuriy
fizinés, jutimines arba protines
galimybes yra ribotos, taip pat
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asmenims, neturintiems atitinkamos
patirties arba ziniy, iSskyrus tuos
atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi
asmenys_uztikrina tinkama priezilira
arba jie is anksto gauna instrukcijas
del sio aparato naudojimo.

e Vaikai turi bati prizitirimi, uztikrinant,
kad jie nezaisty su aparatu.

o Pakeisti pazeista elektros maitinimo
laida turi jmone-gamintoja, techninio
aptarnavimo tarnyba ar tokio paties
kvalifikacijos lygio specialistas, kad
buty uztikrinta saugos garantija

e Duona gali uzsidegti, todél aparatas
neturi buti naudojamas prie uzuolaidy
arba po jomis, taip pat Salia kity degiy
medziagy (lentyny, baldy...).

e Sj aparatg gali naudoti vyresni kaip 8
mety vaikal ir asmenys, kuriy fizinés
jutimines arba protines galimybes
ribotos, arba neturintys patirties ir
ziniy taciau tokiu atveju juos turi
priziuréti kompetentingas asmuo
arba jiems turi buti sutelkti saugaus
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aparato naudojimo nurodymai ir
aiskiai isdéstyti galimi pavojai.
Neleiskite vaikams zaisti su aparatu.
Jaunesniems kaipp 8 mety ir
nepriziurimiems vaikams negalima
patikéti aparato valymo arba
techninés prieziuros.

o Laikykite aparata ir jo laida
jaunesniems kaip 8 mety vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

e Su duona besilieCiancCias dalis
valykite skudureliu.

e Reguliariai  ispilkite  trupinius,
iStustindami mieliy surinkimo skyriy,
esantj apatinéje skrudintuves dalyje.

« Siekiant uztikrinti JUsy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis galiojanciy
standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo,
Medziagy kurios lie¢iasi su maistu, Aplinkos apsaugos direktyvu...).

A' Pagal 04/12/02 CSC pranesima, Siame jrenginyje yra mechaninis jtaisas, galintis
atjungti duonos iSmetimo sistema nuo elektros srovés nutraukimo elemento.

« Patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka nurodytaja ant aparato (tik kintamoji srovée).

« Atsizvelgiant | galiojan¢ iy normy jvairove, jei aparatas naudojamas ne toje Salyje,
kurioje jis buvo jsigytas, jj turi patikrinti patvirtinta tarnyba (zr. pridedama sarasa).

« Patikrinkite, ar elektros instaliacija atitinka galiojan¢ ias normas ir yra pakankama $io
galingumo aparatui.

« Visuomet junkite aparata j jzemintg lizda.

« Naudokite tik nepazeista ilgintuva su jzemintu kistuku ir laidu, kurio varza bdty ne
mazesné uz gaminio laido.

APSISAUGOJIMO nuo nelaimingy jvykiy namuose PRIEMONES
Naudojant elektros prietaisus, turi bati laikomasi tam tikry papras¢ iausiy taisykliy,
tokiy kaip:
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BUTINA

« Perskaitykite visa vartotojo vadova ir kruop$¢ iai laikykités naudojimo instrukcijy.

« Aparatas visuomet turi stovéti sta¢ ioje padétyje, niekuomet jo neguldykite,
nepalenkite ar neapverskite prieSinga nei naudojimo kryptimi.

« Kiekviena karta prie§ naudodami patikrinkite, ar trupiniy surinkimo padéklas yra
gerai jstatytas savo vietoje.

« Reguliariai Salinkite trupinius per padéklo anga.

e Kai jjungiate arba iSjungiate aparata, valdymo rankenélé turi bdti virSutinéje
padétyje.

« Atjunkite aparata nuo tinklo, kai juo nesinaudojate ir prie$ jj valydami. Norédami
valyti arba prie$ sudédami, palaukite kol jis atvés.

« Ciklo pabaigoje, jei duonos riekés lieka jstrigusios tarp groteliy, i$junkite ir palaukite,
kol aparatas atves - tik tuomet galésite iStraukti duona.

« ISjunkite aparata, jei jis veikia netinkamai.

« Darbastalis turi bati stabilus, apsaugotas nuo vandens ir jokiu budu ne
integruojamos virtuvés nisoje.

« Nesusukite laido ir nedékite kiStuko j aparato vidy tarp groteliy.

SAUGOS TAISYKLES

« Neisjunkite aparato traukdami uz laido.

« Kai aparatas jjungtas, jo nenesiokite ir neperkelkite

« Sio aparato negali naudoti vaikai ar kiti asmenys be pagalbos ir priezidros, jei ju
fizinés, juslinés ar protinés galimybés trukdo naudotis aparatu visiSkai saugiai.

« Niekuomet nepalikite veikian€ io aparato be priezitros, o ypa¢ pirmojo skrudinimo
metu arba pakeitus nustatymus.

« Naudokite aparata tik tai paskir€ iai, kuriai jis buvo sukurtas.

« Nelieskite metaliniy arba jkaitusiy aparato daliy jam veikiant.

« Nenaudokite ir nekiSkite | gruzdintuve metaliniy jrankiy, dél kuriy galéty jvykti
trumpasis jungimas (Sauksty, peiliy...).

« Nenaudokite su gruzdintuve priedy, kuriy nerekomenduoja naudoti gamintojas, nes
tai gali bati pavojinga.

« Siekiant iSvengti trumpyju jungimuy, nemerkite j vandenj elektros laido, kiStuko ar
viso aparato.

« Neskrudinkite duonos gaminiy, kurie gali i$silydyti (su glazira) arba iStekéti |
gruzdintuve, neskrudinkite mazy gabaliuky duonos ar kriauksliy, nes dél jy
aparatas gali bati sugadintas arba uzsiliepsnoti.

« Nekiskite j aparata per story duonos riekiy, dél kuriy galéty strigti duonos
gruzdintuvés mechanizmas.

« Nenaudokite aparato, jei:

- jo laidas sugadintas arba pazeistas,
- aparatas nukrito ir turi matomy pazeidimy arba blogai veikia.

Bet kuriuo i$ Siy atvejy vengiant bet kokio pavojaus aparata reikia siysti j artimiausias

patvirtintas remonto dirbtuves. Patikrinkite garantijos galiojima.

« Nepalikite laido laisvai kaboti, be to jis neturi liestis prie jokiy kaitinan¢ iy pavirsiy.

« Aparata naudokite tik namuose. Venkite drégny viety.

« Nedékite savo duonos gruzdintuvés ant jokiy jkaitusiy pavirSiy ar per arti karstos
viryklés.

« Aparatui veikiant jo neuzdenkite.
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« Veikiant io aparato negalima palikti be priezidros.

« Niekuomet nedékite j aparata arba po juo popieriaus, kartono ar plastmasés.

&- Jei kurios nors gaminio dalys uzsidegty, neméginkite jy uzgesinti vandeniu.
Atjunkite aparata ir nuslopinkite liepsnas drégnu skuduru.

« Niekuomet neméginkite iStraukti duonos, kai pradétas skrudinimo ciklas.

« Nenaudokite duonos gruzdintuvés Sildymui ar dziovinimui.

« Nenaudokite duonos gruzdintuvés kepimui, skrudinimui, paSildymui arba
suSaldytiems patiekalams atsildyti.

« Nenaudokite aparato duonai skrudinti ir Vienos pyragui Sildyti vienu metu.

« Metalinis laikiklis yra labai karstas. Nelieskite jo. Naudokite pirStines arba duonos
znyples.

« Priezidrai nenaudokite nei ésdinan€iy medziagy (tirpikliy sodos pagrindu, metalo
priezidros priemoniy, balikliy ir pan.), nei metaliniy virtuvés priemoniy, vieliniy
kempiniy gremzimui ar abrazyviniy medziagu.

« Aparatams, su metaliniu pavirS§iumi nenaudokite specifiniy metalo priezitros
priemoniy (nerddijanciam plienui, variui...), tik Svelny skudurélj, suvilgyta langy
valymo priemonéje.

KRUOPS CIAlI SAUGOKITE SIUOS NURODYMUS

B

=== Prisidékime prie aplinkos apsaugos!

® Jusy aparate yra daug medziagu, kurias galima pakeisti | pirmines zaliavas arba
perdirbti.

< Nuneskite ji | surinkimo punkta arba, jei jo néra, | | galiota priezilros centra kad
aparatas batu perdirbtas.
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Latviesu

DROSIBAS NORA DIJUMI

SVARIGIE AIZSARDZIBAS PASAKUMI

e lerice nav paredzéta iedarbinasanai

areja taimera vai talvadibas pulta
alidzibu.

e ST ierice paredzéta lietosanai tikai

majsaimnieciba.

To nav paredzéts izmantot

turpmak minétajos gadijumos, jo

uz tiem garantija neattiecas.

- Veikalu, biroju un citu iestazu
personala vajadzibam
lekartotajas virtuves.

— Lauku saimniecibas.

- Viesnicu, motelu un lidzigu
iestazu viesu vajadzibam.

— |Zir€jamas istabas. 5

e lerice nav paredzéta izmantosanai

personam (tai skaita art bémiem) ar

lerobezotam fiziskam, sensoram vai
mentalam spé&jam, personam ar
nepietiekamo pieredzi vai zinasanam,
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iznemot gadijumus, kad Sis personas
izmanto ierici par vinu droSibu
atbildigas personas Uuzraudziba,
ieverojot attiecigaja ierices lietosanas
Famac‘ba izklastus noteikumus.

e Ir jauzraudze , lai bérni nespéléetos ar
lerici.

e Ja vads ir bojats, izvairoties no
briesmam, tas janomaina izgatavotaja
licencéta garantijas apkalposanas
centra.

e Maize var degt, tadgjadi aparatu
nedrikst lietot aizkaru un citu degosu
materialu tuvuma vai zem tiem
g)laukti, m‘ebeles...?

o ierici drikst lietot berni, kuri
vecaki par astoniem gadlem un
cilveki ar ierobezotam f|2|skam
manu un garigam spé&jam, vai
cilveki, kuriem triikst pleredzes
un zmasanu taCu vini vispirms
ir jaapmaca_ ierices drosa
lietosana un jaizskaidro viniem
iespéjamie apdraudéjumi.
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Nelaujiet bérniem rotalaties ar
So’ ierici. lerices tirisanu un
apkopi drikst uzticet vienigi
berniem, kuri vecaki par
astonlem gadiem un Kkuri ir
apmadctti to darit.

elerici un elektribas kabeli
glabajiet vieta, kas nav
pieejama bernlem kuri jaunaki
Ear astoniem gadlem

ai notiritu detalas, kas nonak
saskaré ar maizi, izmantojiet
lupatinu.
e Regulari iztiriet drupacas,
iztukSojot  tostera apaksa
novietoto drupacu savaceju.

« Jusu drosibai ierice atbilst lietoSanas normam un noteikumiem ( Zemsprieguma
direktiva, elektromagnétiska savienojamiba, materiali, kas ir kontakta ar
édienu, vidi, utt.)

A Saskna ar CSC 02/12/2004 ieteikumu &1 ierice ir aprikota ar mehanisku
risinajumu, kas lauj atvienot maizes izsvieSanas sistému no elektriskas
baro$anas atvieno$anas elementa.

« Parbaudiet vai tikla spriegums atbilst spriegumam, kas noradits uz aparata (tikai
mainstrava)

» Ja aparats tiek lietots ne taja valsti, kura tas pirkts, nemot véra spéka eso$o normu
dazadibu, parbaudiet to licencéta servisa centra( sk. servisu sarakstu).

 Parliecinieties, ka elektroinstalacija atbilst spéka esoSajam normam un jauda
ir pietiekama $Ts ierices barosanai.

« Vienmér pievienojiet tostera kontaktdaksu tikai iezemétai kontaktligzdai.

« Izmantojiet pagarinatajus, kas ir laba stavokli un ar iezemétu savienojumu, ar
minimalo jaudu 10A.
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NELAIMES GADIJUMU NOVERSANA i
Izmantojot elektriskas ierices, jaievéro pamatdrosibas noteikumus

KAS JADARA

« Uzmanigi izlasiet un sekojiet l1dzi visiem lietoSanas instrukcijas punktiem.

« Tosters jaizmanto tikai stavus, nekada gadijuma ne uz sana un ne apgrieztam.

« Pirms katras izmantoSanas parbaudiet lai paplate drupatu savaksanai tiktu ievietota
pareizi.

« Regulari novaciet drupatas no paplates drupatu savaksanai.

« lesledzot vai atslédzot aparatu, maizes transportiera vadibas rokturim jaatrodas
augs$éja stavokli.

« Atslédziet aparatu, kad tas netiek izmantots un pirms ta firiSanas. Aparata tirisanai
vai pirms ta nolik§anas vieta nogaidiet lidz tas atdziest.

« Ja cikla beigas maizes $kéles paliek iestregusas starp restém, atslédziet aparatu, un
pirms maizes izvilk§anas nogaidiet lldz tas atdziest.

« Darbibas traucéjumu gadijuma atslédziet aparatu.

« Izmantojiet stabilu darba virsmu, kas pasargata no tdens $lakatam un nekada
gadijuma neatrodas iebavétas virtuves nisa.

« Neievietojiet vadu vai kontaktdak$u aparata starp restem.

KO NEDRIKST DARIT :

« Neatsledziet aparatu, velkot aiz vada.

« LietoSanas laika nenesiet un neparvietojiet aparatu

« Sis aparats nav paredzéts, lai bérni vai citas personas to lietotu bez kada palidzibas
un uzraudzibas, ja to fiziskas, manu vai garigas spéjas viniem traucé aparatu
izmantot pilnigi drosi.

Nekad neatstajiet aparatu bez uzraudzibas un seviski pie pirmas grauzdésanas vai
rezima iereguléjuma mainas.

Neizmantojiet aparatu citam meérkim, ka tikai tam, kuram tas paredzeéts.

LietoSanas laika nepieskarieties aparata metaliskajam vai karstajam dalam.
Neizmantojiet vai neievietojiet tosteri metaliskus virtuves piederumus (karoti, nazi...),
kas varétu izsaukt isslegumu.

Nepievienojiet tosterim aprikojuma detalas, kuras nav ieteicis razotajs, jo tas var
izradities bistami.

Lai izvairitos no elekiriska Soka, elektrisko vadu, kontaktdakSu vai visu aparatu
neiegremdéjiet tdent.

.

Netostéjiet maizes, kas var kust (ar glaziru) vai tecét tosteri, netostéjiet mazus
maizes gabalinus vai grauzdinus, tas var radit bojajumus vai aizdegS$anas
draudus.

Nelieciet aparata parak biezas maizes 3kéles, kas var nosprostot tostera
mehanismu.

Nelietojiet aparatu, ja :

- ta vads ir ar defektiem vai bojats,

- tas ir nokritis un tam ir redzami bojajumi vai darbibas traucgjumi.

Lai izvairitos no jebkura riska, visos $ajos gadijumos aparats janosita uz tuvako
licencéto garantijas apkalpo$anas centru.

« Neatstajiet vadu brivi karajoties vai pieskaroties jebkurai kvélojo$ai virsmai

« Lietojiet aparatu tikai majas, izvairieties no mitram vietam.

« Nenovietojiet aparatu uz karstam virsmam, ne ari parak tuvu karstai krasnij.

.
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« Neapklat aparatu ta darbibas laika.

« Aparats jalieto kada uzraudziba.

« Nekad nenovietojiet papiru, kartonu vai plastmasu uz aparata, zem ta vai pasa
aparata.

« Ja gadas, ka dazas aparata dalas uzliesmo, nekad necentieties tas nodzést ar
tdeni. Atsledziet aparatu un noslapéjiet liesmas ar mitru dranu.

« Nekad necentieties iznemt maizi, kad grauzdé$anas cikls ir sacies

« Neizmantojiet tosteri ka siltuma vai zavé$anas avotu.

« Neizmantojiet tosteri sasaldétu produktu cepSanai, grilléSanai, uzsildiSanai vai
atlaidinasanai.

« Neizmantojiet ierici vienlaicigi maizes tosteSanai un smalkmaizisu uzsildi$anai.

« Metala pamatne ir |oti karsta. Nepieskarieties tai. Izmantojiet cimdus vai maizes
standzinas.

« TiriSanai neizmantojiet agresivus lidzeklus (8kidinatajus uz sodas bazes, metalu
firsanas Ndzeklus, balinatajudeni utt.), metala priekSmetus, birstes, abrazivus.

« lericém ar metala dekoraciju: neizmantot metalam (neriséjo$am téraudam, varam)
paredzétos Tpasos tirisanas lidzek|us, bet mikstu draninu ar stiklu tiriSanas lidzekli.

SAGLABAJIET SO I1ZNSTRUKCIJU

B

=== i Piedalisimies vides aizsardziba !
® Jasu aparats satur vairakus veértigus materialus vai materialus, kurus var atkartoti

izmantot.
< Nododiet to savak$anas punkta otrreizgjai parstradei.
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Bosna

SIGURNOSNE UPUTE

VAZNA UPOZORENJA:

* Ovaj aparat nije namijenjen za upotrebu
putem vanjskog prekidaca ili putem
odvojenog sistema daljinske komande.

* Ovaj aparat namijenjen je samo za
upotrebu u kucanstvu.

On nije namijenjen za upotrebu u

sliede¢im slucCajevima, koji nisu

obuhvaceni garancijom:

- U dijelovima kuhinja odvojenim za per-
sonal radniji, ureda i drugih profesional-
nih sredina,

- Na farmama,

- Od strane gostiju hotela, motela i dru-
gih sredina stambenog karaktera,

- U sredinama tipa iznajmljenih stambe-
nih prostora.

* Ne iskljuCujte aparat iz mreze poviaCeci
kabal.

* Ne prenosite i ne premjestajte aparat
tokom upotrebe.

* Aparat nije predviden na KkoriStenje
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osobama (ukljuCuju¢i i djecu) sa
ograniCenim fiziCckim, mentalnim ili
Culnim sposobnostima, osobama bez
iskustva ili znanja, izuzev ako se to radi
pod nadzorom ili po uputama osobe
odgovorne za njihovu sigurmnost.

«Ako je kabal oSte¢en, mora se
zamijeniti od strane proizvodaca,
ovlastenog servisa ili osobe slicnih
kvalifikacija kako biste izbjegli bilo kakvu
opasnost.

*Hljeb se moZe zapalit, tako da se
aparat ne smije koristiti u blizini ili ispod
zavjesa ili drugih zapaljivih materijala
(polica, namjestaja...). Aparat se mora
koristiti pod nadzorom.

* Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija

od 8 godina i osobe sa smanjenim

fiziCkim, mentalnim ili culnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
potrebno znanje i iskustvo; za to im treba

osigurati nadzor odrasle osobe ili

uputstva za sigurno koristenje aparata i

moraju im se jasno predoditi eventualne
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opasnosti. Ne dozvolite djeci da se igraju
s aparatom. Djeca ne trebaju biti
zaduzena za CisCenje i odrzavanje
aparata, osim ako su starija od 8 godina i
ako ih nadzire odrasla osoba.

» Aparat i kabel drzite van domasaja
diece mlade od 8 godina.

« Koristite krpu za CiScenje dijelova koji
dolaze u dodir s hljebom.

» Redovno istresajte mrvice iz ladice za
skupljanje mrvica koja se nalazi u donjem
dijelu tostera.

¢ U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u
dodiru s hranom, okolisu...).

¢ U skladu s obavijeS¢u CSC-a od 02.12.2004, ovaj aparat je opremljen mehanickim
konceptom i omogucéava da se mehanizam za izbacivanje hljeba odvoji od strujnog
elementa.

e Provjerite da li napon Vase elektricne energije odgovara naponu naznatenom na aparatu
(naizmijenic¢na struja).

e S obzirom na razli¢itost vazecih normi, ako se aparat koristi u nekoj drugoj zemlji, a ne u
onoj u kojoj je kupljen, odnesite ga na provjeru u ovlasteni servis (vidi listu u prilogu).

e Provjerite da li je elektri¢na instalacija u skladu s vaze¢cim normama i da li je dovoljna za
napajanje aparata te snage.

e Aparat uvijek ukljuCujte samo u uti¢nicu sa uzemljenjem.

e Koristite samo ispravan produzni kabal s uzemljenjem i minimalnim naponom od 10A.

KAKO SPRIJECITI NEZGODE U
DOMACINSTVU
Pri koristenju elektri¢nih aparata, moraju se postovati slijedeca pravila:

TREBA:

e Pazljivo procitajte i pratite upute za upotrebu.

e Aparat je potrebno nadzirati ako se koristi od strane ili u blizini djece, od strane osoba sa
ogranicenim sposobnostima, koje nisu upoznate sa uputama za upotrebu, osim ako se to
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B cootBeTcTBUM C pekomeHpaumeii CSC ot 2/12/04 r., paHHblii npubop umeeT
MeXaHWU4YECKYIO KOHLIENLMIO, NMO3BOJISIIOLLYIO Pa3beAUHSTb CUCTEMY BbITaJIKMBAHNSA TOCTOB
Y 3NIeMEHT OTKJII0YEHUS ANEKTPONUTAHUS.

« YBeauTech, Y4TO HaNpsHKeHWEe CETV COOTBETCTBYET HANPSKEHMIO, YKa3aHHOMY Ha annapare (Tosbko
NepPEMEHHbIN TOK).

« YuuTbiBasi pa3HooOpasyie AEVCTBYIOLLYX HOPM, ECIIU annapaT UCMONb3YEeTCs HE B CTPaHE, rae OH
6bln1 Kyr/ieH, NPOBEPLTE ero B aBTOPU30BAHHOM CEPBVICHOM LIEHTPE (CM. Npuaraembiii Clvicok).

o YBeouTech, YTO 3NEeKTPOYCTaHOBKa COOTBETCTBYET [EMCTBYIOLMM HOPMaM U [OCTaTouHa Al
nUTaHUs annapara 3Toi MOLLHOCTU.

« Annapar Bcerza A0MKEH BKIOYATHCS B PO3ETKY C 3a3EMIIEHNEM.

o /lcrnonb3yiite TONbKO UCMPaBHbINA YOJMHUTESNb, C PO3ETKON C 3a3EMIEHUEM W LUHYPOM MUTAHNS,
CEYEHMEM HE MEHBLLIE CEYEHWS LUHYPa anmapara, BXOASLLEro B KOMM/EKT NOCTaBKY annapara.

NPEOOTBPALLEHUE BbITOBbIX TPABM
IMpW 1CMONB30BAHNM BNEKTPUYECKUX anmnapaTtoB HEOOXOAMMO COBM0aaTh PAf 3NEeMEHTapHbIX
npaBwJl, B YaCTHOCTY :

HEOBXOAUMO :

o MONHOCTBIO MPOYNTATb MHCTPYKLWIO MO 3KCM/lyaTaumu W TiaTenbHO CefoBaTh npasunam
NO/b30BAHNS.

» Annapar A0/KeH BCErAa CTOsTb B BEPTVKASIbHOM MOMIOXEHUM ; HE IOMYCKAETCS FOPU30HTANBHOE,
HaKIOHHOE W/ NEPEBEPHYTOE NONOXEHME.

o Mepes KaxabiM UCrosb30BaHNEM YOEMNTECH, YTO BbIABIXKHOM MOLAOH AJist KPOLLEK YCTAHOBIEH Ha
CBOE MeCTO.

» PerynsipHo oumLLaiiTe OT KPOLLEK MPOPE3M 1 BbIABNKHON NOAAOH ANs KPOLLIEK.

o Pyuka ynpaBneHns KapeTkon [OMKHa HAXOAMTHCS B BEPXHEM MONOXEHUN MPU BKIIOYEHUN U
BbIK/IIOYEHM annapara.

o Mpu HevicnpaBHOCTY B paboTe BLIKIIOUMTe annapar.

« OTK/It04aliTe annapar, Koraa OH HE UCMOML3YETCS Ui Nepes Tem, kak ero yopars.

o Mo OKOHYaHUM LKA, ECAM NIOMTUKW xieba 3acTpsiin Mexay peLuetkamu, nepes, Tem, Kak ux
13BNeYb, OTKIIOHUTE annapart 1 JOXKAMTECH, MOKa OH OCTBIHET.

HE OENAWTE 3TOrO :

« YCTaHaB/VBaliTe TOCTEP HA YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCTb, 3aLLMLLEHHYIO OT OpbI3r. 3anpeLuaeTcs
CTaBWTb W 1CMONB30BATb TOCTEP BO BCTPOEHHOM KYXOHHO Mebenu.

« He yknaapiBaiite NpoBOA Uy PO3ETKY B anmnaparte Mexuay peLuetkamu.

o He BbiIktoyaiiTe annapar, noTsHyB 3a LUHYP.

« He nepeHocuTe 1 He nepemeLLiaiiTe annapar BO BPEMS UCMOMb30BaHMS.

« He ncnonbayiite annapart BHe aoma. M3beraiite BNaxHbIX NOMELLEHWIA.

« He octaBnsiite paboTatoLumii annapar 6e3 npucMoTpa, 0COOEHHO MPY Kakaoi NepBoi Noakapke
WM NPV U3MEHEHUN HACTPOWKM.

« He 1cnonb3yiite annapar He o HazHaueHuio.

« He poTparvsaiitecb 40 METAIMHECKMX UM FOPSHMX YacTel annapara BO BPeMS 1CMONb30BaHNS.

« He pobaBnsiite K TOCTEPY aKCeccyapbl, He PekOMeHOyeMble MPOV3BOAVTENEM - 3TO MOXET
0Ka3aTbCs OMacHbIM.

« He nopxapuBaiite xne6, KOTOpbIi MOXET pacTasTb (C rna3ypbio) UM NpoTeyb B TOCTEP -
3TO MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHMIO UNU NOXapy.

A. He BcTaensiiTe B annapat cnvWKOM GonbLume NOMTMKU xneba - OHW MOryT Bbi3BaTb

3aK/IMHMBaHWe MeXaHn3mMa TocTepa.
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 Ne koristite toster kao izvor toplote, niti za susenje.

 Ne koristite toster za kuhanje, pecenje, podgrijavanje ili odmrzavanje zamrznutih jela, osim
peciva.

* Ne koristite aparat istovremeno za pecenje hljeba i za podgrijavanje peciva.

¢ Metalni okvir je vrlo vru¢. Ne dodirujte ga! Koristite rukavicu ili hvataljke za hljeb.

* Kod odrzavanja, nemojte koristiti abrazivne aparate (praskove na bazi sode, izbjeljivac i sl.),
niti metalni kuhinjski pribor, Zicu za sude ili abrazivnu spuzvu.

® Za aparate od inoxa: ne koristite preparate posebno namijenjene za odrzavanje metala
(nehrdajuci celik, bakar...), vec koristite mekanu krpu i te¢nost za ¢iscenje stakla.

SACUVAJTE OVE UPUTE ZA UPOTREBU

Z

s Ucestvujmo u zastiti okoliSa !

@ Vas aparat sadrzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.
Odnesite ga na zato predvideno mjesto.

2 U slucaju bilo kakvih problema ili pitanja, obratite se Centru za podrsku korisnicima na tel:
033/5512 20.

87



KA3AKLLA

TEXHI/IKAJ'II:I YINCI3OIK
EPEXEJIEPI A A

KAYIMNCI3AOIK LUAPATAPb!

*byn Kypan CbIpTKbl TanMepMeH

KONAaHyFa  apHanmaraH  XoaHe
KALLbIKTbIKTAH OacKapyablH, Xeke
XynecimeH 6ackapbinmMmanap..

* byn Kypan Tek kaHa ynae konaaHyra
apHanfaH. byn Kypangbl Kereci
Xarpannapaa kongadyra 6onmanapi
XoHe onapfa Keninaik 6epinmena,
atan anTkaHaa:

- DYKeHaepaeri  KbI3MeTKeprepre
apHanfaH ac yuge, 6po XoHe
6acka kacibu optanapaa,

- hepmanapaa,
-KOHaK,  ywnep, MoTenbaepaeri
benmenepae XoHe 6acka

pe3naeHUManblK,  aMakTapaarbl
yaKbITLIa TYPYLUbINApPFa,

- llaFblH  KOHaK YWnep CUsKTbI
opTanapaa.
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 byn Kypanabl ou3mnKarnblkK ecTy-Kepy
kabineTtTepi wekTenreH (bananapapl
Koca), Toxipubeci xaHe Oinimi
XeTKiNnikci3 apampapra KongaHyra
bonmanapl. AtanraH TynFanap Oyn
KYPbINFbIHbI OnlapabliH, KayincisgiriHe
Xayan  6epeTiH  TynfanapgpiH
KaparanaybIMeH  Hemece  OHbl
nanganaHy Typasnbl Hyckaynapgpl
anFaHHaH KeWiH FaHa KongaHa anagp!.

- BananapabiH  KypanmeH olHayra
60NMManTbIHbI AUTbINYbI TUIC.

* Erep KyaT CbiMbl GyniHCe, OHbl ©3
GeTiHi3beH aybICTbipyFa  apekeT
€TMNEH|3 - OHbl BHAIPYLLI, HEMECE OHbIH,
KbI3MET KepceTy opTanblfbl HEMece
6acka OInikTi MamaH KeMeriMeH
aybICTbIPY KaXeT.

* HaH Ky#in keTyi MyMKiH, COHAbIKTaH
Kypanapl nepae xoHe 6acka aa oHan
TyTaHaTbIH 3aTTapAblH, (Cepenep MeH
6acka Xxwuha3 CuAKTbl) XaHblHa
HEeEMece acTblHa OpPHanNacTbipMaHbI3.

*byn Kypanaobl 8 XacTtaH Xofapbl
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Hemece (Ou3mnKarsnblK, Kepy-eCTy XaHe
Tynucy KabineTi LekTenreH Hemece
ToXipnbeci MeH O6iniMi  XoK
ajampgapra KongaHy HYCKayrblfblH
KagarananTblH XaHe anaT 6onybl
MYMKIH €eKeHiH TyCiHEeTIH agam
XETeKLWIinik  KepceTkeHae  faHa
kongaHyra 6onaabl. bananapra 6yn
KypanmeH oiHayra 6onmagbl.
Tazanay xaHe XeHAey XYMbICTapbiH
bananapra xacatyra pykcar eTineaj,
erep Xacbl cerizge XoHe onap
YnKeHaepaiH kagaranayblHga 6onca.
« Kypanabl XeHe KyaT CbiMblH 8
XacTtaH TemeH 6ananapaaH anuwak,
YCTaHbI3.

*HaH TuneTiH ©GenikTepaeri waHAapbl
MaWUnNbIKMNEH CYPTIH|3.

* HaH yHTaKTapblH TOCTEPAIH, TOMEHT
XarblHOarFbl HayaaaH apKallaH arnbin
TacTaHpI3.

90



A Kayinciapjrinia ywiH 6yn Kypan Hopmanap MeH epexerepre caif xacanfaH. (TemeH
BOJbTTHIK, 3NEKTPOMAarHWUTTIK Yiinecimainikke KaTbiCTbl HOPMaTMBTIK aKTinepre
TafaMMeH KaTblHacaTbiH MaTepuanaap, KopluaraH opTa XeHe T.6. Typanbl).

& * 2/12/04 x. CSC HyckaynbiFbliHa caiikec, 6yn kypanga HaHabl KyaT ke3iHeH Tayencia
UTepin LblFapaTbiH MeE3aHU3M 6ap.

« KyaT KepHeyiHiH Kypanja KepceTinreH kepHeyre (aiiHbiMasnbl TOK KaHa) Colikec eKeHiH

TEKCepiHi3.

* OpeKeTTeri HopManapAblH, 9pTYPRiNiriH ecKkepe OTbIPbIN, erep annapat caTbin anblHFaH
enpfeH 6acka enpe KonaaHbinca, OHbl KbI3MET KepceTy opTanblfblHa TeKCepTiHi3
(kocbimLLa 6epineTiH TizbeHi kapaHbI3).

* OnekTp KyaTblH XabAblkTay HOpManapra CoWKec KerleTiHiH XaHe OCbl KyaTTafbl
annapaTTbl KOpeKTeHAIpyre XeTKiNiKTi eKeHAjriHe Ke3 XeTki3iHi3.

» TocTepai apKallaH xepre TyMblKTanFaH KyaT Ke3iHe KOCbIHbI3.

* OpKaluaH To36araH, Kyii XaKcbl y3apTKbILL CbIMAAPAbIH, KONAAHbIHbI3 XaHe KepHeyi Kem
nerenge 10 A 6onybl THic.

T¥PMBbICTbIK )KAPAKATTAPObIH, ANObIH ANy
OnekTp KypangapblH KongaHFaHaa, kapanaibiM epexenepai cakTay Kepek, COHbIH iliHae:

KAXET:
« KonpaHy HyckaynapbiH MYKUSAT OKbIM LbIFbIHbI3 X3HE OpbIHAAHbI3.
« TocTepai apkaluaH TiriHeH KoNAaHy KaxeT, ewkaliaH 6ip XarblHa XaTKbI3blM, angpliFa
Hemece apTka KucaiTbin KonaaHyra 6onmainigpbl.
* Op KonpaaHbiC anablHAa HaH YHTaKTapbiHa apHasFaH XbiiXbIMaJibl HayachiHbIH, AYPbIC
CanblHFaHbIH TEKCepiHj3.
« HayacblH HaH yHTaKTapblHaH Ta3apTbin OTbIPY KEpeK.
« Kypangbl kockaHaa Hemece eLlipreHae HaH 6aKblnaiiTblH TETir XOFapbl KeTepinin Typybl
THiC.
« Erep akaybl 60rica, Kypanabl KyaT Ke3iHEeH axblpaTbiHbi3.
» KongaHbICTaH ThiC Ke3[ie HeMece OHbl anbin kKoiMac GypbiH annapaTThbl eLuUipiHi3.
« KyaT ke3iHeH aibIpy YLUiH, KyaT allacblH kabblpraaarbl po3eTkafaH CybIpblHbI3 (TOCTEp
aliHanbIMbl asiKTarnFaH CoH).
* Linkngin asFelHga, TopnapablH apacblHaa HaH TiniMaepi kanbin Koica, onapabl anmac
6ypbIH annapaTTbl eLLUIPIM, OHbIH, CybIFaHbIH KYTiHi3.
« HaH xanbiHaaybl MyMKiH, COHABIKTaH 6yn Kypanabl nepae, cepenep XaHblHaa Hemece
arall cepenep acTblHAa KonaaHyra 6onmaiapl.
« Xasblk, TypakTbl XaHe XanblHaamanTblH 6eTkeie, CyAaH KallblK KONAaHbIHbI3 XaHe
carblHFaH HULWanap actbiHAa KonaaHyFa 6onmaiigbl.

XACAYFA BOJNIMAUTBIH SPEKETTEP:

» TocTep XyMbic icTen TypraHaa 6akpbinaycbl3 TacTayra 6onmMaingpl, acipece GipiHwi peT
KONJaHFaHAa Hemece peTTeynepiH 3repTKeH COoH.

« KyaT cbIMblH HeMece aluaHbl annapaTTaFbl Topnap/blH apacblHa canmaHbi3.

» Kypanabl 6aycbiMblHaH TapTbin eLwipyre 6onmaiabl.

» KonpaHbic kesiHae KypanablH OPHbIH aybiCTbIPbIM, KO3FaMaHbI3.

« Kypanpapl 6ananapabiH, Kbl XeTNenTiH Xepae cakTaHbi3.

« CblpTTa KongaHyra 6onmarigpl. blnFangel optaga KkongaH6aHbi3.

« Kypanpabl MmakcaTblHaH 6acka Hapcenepre konaaH6aHbI3.

« Xymbic icten TypraHaa, meTtann 6enikTepiH KonblHbI36eH ycTamaHbI3.
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* ©rnwemi ynikeH Taramaap, onbra Hemece acnanTapabl , (Kacblk, nbiwak, T.6.) TocTepre
canyra 6onmangpl, TOK COFy HEMeCe epT WbIFy kayni 6ap.

» HyckaynbikTa KepceTinmereH xababikapabl KonaaH6aHbi3, kayinTi 60mybl MyMKiH.

» OneKTp Torbl COFy KayniH 6onabipMay YLUiH, CbIMbIH, KyaT allacbiH HeMece Kyparnabl cyFa
XaHe 6acka cyiiblkka canmaHpl3.

» KaHT XarbinFaH HeMece 6acka epin KeTeTiH TaFaM XaFblNiFaH HaHabl Hemece HaH
TyWipLiKTEpiH TOCTepre canMaHbI3, HaHHbIH, ycak, 6enikTepiH TocTepMeH KypraTnaHbI3,
HaTUXeciHae epT 60mnybl MyMKiH.

& * YnKeH HaH TiniMpaepiH TocTepre canmaHpi3, KybiCTapblHa KbIChbUbIN Kanybl MYMKiH.

« Kypangbl kongaHbaHbi3, erep:

- CbiMbl 6yniHreH 6onca.

- Kypan kynarn Kanca XaHe KepiHeTiH cbi3aTTap nanga 6onca Hemece AypbiC XYMbIC
ictemece. byn xarpainappa, kayincisaik MakcatblHAa, Kypanabl XeprinikTi KplameT
KepceTy opTanbifbiHa kepceTy KaxeT. bepinreH kenin KyXaTblH KapaHpl3.

« KyaT cbiMbIHbIH, canbbipan TypmayblH XaHe 6acka biCTblk 6eTkeiiMeH KaTbiHacnayblH
KaparanaHpi3.

« [a3 newwiHe XakKblH, 9NEKTP XY3iriHe Hemece bICTbIK NELLKe XaKblH KOMMaHbI3.

« Xymbic icTen TypraH Kyparngbl eL HOPCEMEH XarmnaHpl3.

« TocTep acTblHa Hemece iLUiHe KaFa3 opamal, KapTOH HeMece NNacTuK KoloFa Gonmaiiapbl.

*Erep TocTep GenwekrepiHeH XanbiH Wblkca, Cy LWallbin ewipyre TbipbiCnaHbi3.
Kypangb! eLwipin, XanbiHab! birFanabl LWyGepekneH eLuipiis.

« KypraTy aiiHanbiMbl 6acTasnbin KeTKEH COH, HaH[ibl anyFa opekeTTeHBEH3.

» Kypangbl Xblny Hemece KypFaTy Ke3i peTiHae kongaHyra 6onmangpi.

« TocTepai My3faTbifiFaH TaFaMaapabl epiTy, XbifbITy HEMece Kyblpy YLUiH KonAaHGaHbI3.

« TocTeppe 6ip yakpbITTa HaH KypraTbin XaHe KpyaccaH (Hemece 6acka TaFam) XbinbITyFa
6onmaingpl (ynriciHe kapan).

» MeTann xakTaybl KaTTbl KbI3bIN KeTyi MyMKiH. ¥cTamaHpI3! KonFan Hemece Lwy6epekneH
yCTaHbI3 (ynriciHe 6ainaHbICTbl).

« Kypanpbl Tazanay yliH xuMusnblK — KypanaapAabl (Copara HerispenreH Tasanarbiitap,
MeTann GyiibiMaapabl TazanayrFa apHanFaH Kypanaapabl, Kblkelnaapasl xaHe 1.6.),
MeTan acnantap, MeTann bickpllUTapAbl KongaHyFa TbiibiM canbiHagbl.

* Metan 6enwekTtepi 6ap kypanpap ywiH: Metann eHimaepiH Ta3anayra apHasnfaH
Kypanpapabl (TatraH6aiiTbiH 6onat, MbIC XaHe T.6.) KonpaHyFa TbiiibIM canbiHafbl.
Kypanabl Xymcak MaTara Tepe3e HemMece aiiHeK CYPTEeTiH CyiiblK Kyiibin Ta3anaHbl3.

B¥IT HYCKAYIAPObI CAKTAHbI3

3¢

EEEE KopluaraH opTaHbl KopFay Typanbl YMbITaHbI3!

® Kypangb! paibliHaay KesiHge Typhi KyHAbl XoHe kanTa eHaenyre Tuic matepuanaap
KOmnAaHbImFaH.

> Xapamgpinbik Mep3iMi asKTanFaHHaH KeiliH eHiMAI KaiTa eHaey NyHKTiHe Hemece
onappablH AypbIC OHAENYIH KaMTamacbI3 eTeTiH TUICTi KbI3MET OpTarblfblHa anapbiHpI3.
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